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FST:n Konstilutsion pr 
d N päättää: * o Sa fd 5 | 
ydäksyä "Presidiumiin.» Konstitutsiokomissin » esiitämä ' VSFST:n Konstitutsion 


Yleisvenäläisen Toimeenpanevan Keskuskomitean puheenjohtaja — M. KALININ, 
Yleisvenäläisen Toimeenpanevan Keskuskomitean sihteeri — A. KISELEV. 


jonka VSFST:n TpKK:n Konstitutsiokomissi on esittänyt ja VSFST:n TpKK:n Presi- 
Ylimääräisen Sovettien XVII Edustajakokouksen käsiteltäväksi esittämistä varten. 


Venäjän Sosialistisen Federatiivisen Sovettitasavallan 


KONSTITUTSIO (PERUSTUSLAKI 


I LUKU 


Yhteiskunnallinen rakenne 


PYKÄLÄ 1. Venäjän Sosialistinen Fede- 
ratiivinen Sovettitasavalta on työläisten ja 
talonpoikien sosialistinen valtio. 


PYKÄLÄ 2. VSFST:n poliittisen perustan 
muodostavat työtätekevien deputaattien Sove- 
tit, jotka ovat kasvaneet ja lujittuneet tilan- 
herrojen ja kapitalistien vallan kukistamisen 
ja proletariaatin diktatuurin valloittamisen 
tuloksena. 


PYKÄLÄ 3. Kaikki valta VSFST:ssa 
Tguuluu kaupunkien ja maaseudun työtäteke- 
ville työtätekevien deputaattien Sovettien 
muodossa. 


PYKÄLÄ 4. VSFST:n ekonoomisen pe- 
rustan muodostavat sosialistinen taloussystee- 
mi ja tuotantovälineiden sosialistinen omistus, 
jotka ovat vakiintuneet tuloksena siitä, että 
kapitalistinen taloussysteemi on likvidoitu, 
tuotantovälineiden yksityisomistus poistettu 
ja hävitetty toisen ihmisen toista ihmistä 
kohtaan harjoittama riisto. 


PYKÄLÄ $. Sosialistisella omistuksella 
VSFST:ssa on joko valtio-omistuksen muoto 
(koko kansan omaisuus) tai kooperatiivis- 
kolhoosiomistuksen muoto (eri kolhoosien 
omaisuus, kooperatiiviyhtymien omaisuus). 


PYKÄLÄ 6. Maa, sen uumenet, vedet, 
metsät, tehtaat, kaivokset, rautatie-, vesi- ja 
lmatransportti, pankit, yhteysvälineet, val- 
tion organisoimat suuret maataloustuotanto- 
laitokset (sovhoosit, konetraktoriasemat yms.) 
sekä myöskin kunnalliset laitokset ja perus- 
osa asuntofondista kaupungeissa ja teollisuus- 
paikoilla ovat valtion omaisuutta, se on koko 
komsan omaisuutta. 


PYKÄLÄ 7. Yhteiskunnalliset tuotanto- 
laitokset kolhooseissa ja kooperatiivijärjes- 
töissä elävine ja kuolleine inventarioineen, 
kolhoosien ja kooperatiivijärjestöjen valmis- 
tamat tuotteet, kuin myöskin niiden yhteis- 
omistuksessa olevat rakennukset muodostavat 
kolhoosien ja kooperatiivijärjestöjen yhteis- 
kunnallisen, sosialistisen omaisuuden, 

Jokaisella kolhoosilaistalolla on, paitsi 
perustulojaan yhteistetystä kolhoositaloudesta, 
henkilökohtaisessa käytössä pieni tonttiin 
kuuluva —maapalsta ja Hhenkilökohtaisessa 
omistuksessa aputalous tonttiin kuuluvalla 
palstalla, asuintalo, tuottavaa karjaa, siipi- 
karjaa ja pientä maatalouskalustoa — maa- 
talousarttelin sääntöjen mukaisesti. 


PYKÄLÄ 8. Kolhoosien hallussa oleva 
maa kiinnitetään niiden maksuttomaan käyt- 
töön rajoittamattomaksi ajaksi, se on ai- 
niaaksi. 


PYKÄLÄ 9. Sosialistisen taloussysteemin 
ohella, joka VSFST:ssa on hallitseva talous- 
muoto, laki sallii yksityistalonpoikien ja käsi- 
työläisten pienen yksityistalouden, joka pe- 
rustuu omaan työhön ja sulkee pois vieraan 
työn eksploatatsion, 


PYKÄLÄ 10. Kansalaisten henkilökohtai- 
nen omistusoikeus heidän työnsä tuloihin ja 
säästöihin, asuintaloon ja apu-kotitalouteen, 
kotitalous- ja kotitarve-esineisiin, henkilökoh- 
taisen kulutuksen ja mukavuuden esineisiin, 
kuin myöskin kansalaisten henkilökohtaisen 
omaisuuden perintöoikeus on lain suojaama. 


PYKÄLÄ 11. VSFST:n talouselämän mää- 
rää ja suuntaa valtion kansantalousplaani 
yhteiskunnallisen rikkauden lisäämisen, työtä- 
tekevien aineellisen ja kulttuurisen tason jär- 
kähtämättömän = kohottamisen, — sosialistisen 
valtion riippumattomuuden lujittamisen ja sen 
puolustuskuntoisuuden vahvistamisen intres- 
seissä. 


PYKÄLÄ 12. Työ VSFST:ssa on jokaisen 
työkykyisen kansalaisen velvollisuus ja kun- 
nia-asia seuraavan prinsiipin mukaan: ”ken ei 
työtä tee, ei hänen syömänkään pidä”. 

VSFST:ssa toteutetaan sosialismin prin- 
siippiä: ”jokaiselta kykyjensä mukaan, jokai- 
selle työnsä mukaan”. 


II LUKU 


Valtiorakenne 
PYKÄLÄ 13. Liittotasavaltojen keski- 


näisavustuksen toteuttamiseksi ekonomisella 
ja poliittisella alalla samoin kuin puolustuk- 
senkin alalla, Venäjän Sosialistinen Federa- 
tiivinen Sovettitasavalta on vapaaehtoisesti 
yhdistynyt toisten tasa-arvoisten Sosialististen 
Sovettitasavaltojen: Ukrainan SST:n, Valko- 
Venäjän SST:n, Azerbaidzhanin SST:n, Gru- 
gian SST:n, Armenian SST:n, Turkmenian 
SST:n, Uzbekian SST:n, Tadzhikian SST:n, 
Kazakhian SST:n, Kirgisian SST:n kanssa 
liittovaltioksi — Sosialististen Sovettitasaval- 
tojen Liitoksi, 

Lähtien tästä, VSFST turvaa SSTL:lle 
SSTL:n Konstitutsion 14. pykälässä määri- 
tellyt oikeudet. 


/ 


SSTL:n Konstitutsion 14. pykälän puittei- 
den ulkopuolella VSFST toteuttaa valtioval- 
taa itsenäisesti säilyttäen täydellisesti suve- 
reeniset oikeutensa. 


PYKÄLÄ 14. Venäjän Sosialistinen Fede- 


ratiivinen Sovettitasavalta muodostuu: Azo- 
van-Mustanmeren, Kaukaisen Idän, Länsi-Si- 
perian, Krasnojarskin, Pohjois-Kaukaasian 
aluepiireistä ; Voronezhin, Itä-Siperian, Gorj- 
kin, Läntisestä, Ivanovon, Kalininin, Kirovin, 
Kuibyshevin, Kurskin, Leningradin, Mosko- 
van, Omskin, Orenburgin, Saratovin, Sverd- 
lovskin, Pohjoisesta, Stalingradin, Tshelja- 
binskin, Jaroslavin alueista; Tatarian, Bashki- 
rian, Dagestanin, Burjat-Mongolian, Kabar- 
dino-Balkarian, Kalmukkien, Karjalan, Ko- 
min, Krimin, Marin, Mordvan, Volganvarren: 
saksalaisten, = Pohjois-Osetian, Udmurtian, 
Tshetsheno-Ingushian, Tshuvashian, Jaktutian 
autonoomisista — sosialistisista sovettitasaval- 
loista; Adygein, Juutalaisten, Karatshajevin, 
Oirotian, Hakassin, Tsherkessien autonoomi. 
sista alueista. 


PYKKLÄ 15. Venäjän Sosialistinen Fede- 
ratiivinen Sovettitasavalta säilyttää oikeuden 
vapaaseen eroamiseen Sosialististen Sovetti- 
tasavaltojen Liitosta. 


PYKÄLÄ 16. VSFST:n aluetta ei voida 
muuttaa ilman VSFST:n suostumusta. 


PYKÄLÄ 17. SSTL:n lait ovat velvoitta- 
via VSFST:n alueella. 


PYKÄLÄ 18. VSFST:n jokainen kansa- 
lainen on SSTL:n kansalainen. 

Kaikkien muiden Liittotasavaltojen kan- 
salaiset mauttivat VSFST:n alueella samoja 
oikeuksia VSFST:n kansalaisten kanssa. 


PYKÄLÄ 19. Venäjän Sosialistisen Fede- 
ratiivisen Sovettitasavallan toimivaltaan sen 
korkeimpien valtaelinten ja valtiohallinnan 
elinten kautta kuuluvat: 

a) VSFST:n Konstitutsion säätäminen ja 
sen toimeenpanon kontrolli; 

b) autonoomisten = sosialististen —sovetti- 
tasavaltojen Konstitutsioiden vahvistaminen; 

e) VSFST:ssa uusien = aluepiirien . ja 
alueiden, kuin myöskin uusien autonoomisten 
tasavaltojen ja alueiden muodostamisen esit- 
täminen SSTL:n Korkeimman Sovetin vah- 
vistettavaksi; 


d) autonoomisten = sosialististen — sovetti- 
tasavaltojen ja autonoomisten alueiden rajo- 
jen ja rajonijaon vahvistaminen; 

e) aluepiirien ja alueiden 
rajonijaon säätäminen; 

2) VSFST:n lainsäädäntö; 

&) valtiollisen järjestyksen ja kansalais- 
ten oikeuksien suojelus; 

h) VSFST:n kansantalousplaanin vahvis- 
taminen SSTL:n kansantalousplaanin osana; 

1) VSFST:n valtiobudjetin vahvistami- 
men; — 

J) valtion ja paikallisten verojen, mak- 
sujen ja ei-veroluontoisten tulojen säätämi- 
nen SSTL:n lainsäädäntöä vastaavasti; 

k) autonoomisten tasavaltojen budjettien 
ja aluepiirien ja alueiden paikallisten budjet- 
tien toteuttamisen johtaminen; 

1) vakuutus- ja säästöasiain johtaminen; 

m) tasavallan alaisten pankkien, teolfi- 
suus-, maatalous- ja kauppaliikkeiden ja jär- 
jestöjen hallinta; 

n) Liiton alaisten laitosten tilan ja hal- 
linnan kontrolli ja valvonta; 

0) maan, sen uumenien, metsien ja vesien 
käyttöjärjestyksen säätäminen; 

P) — asuin- ja kunnallistalouden johto, 
kaupunkien ja muiden asutuspaikkojen asuin- 
"rakennustoiminnan ja järjestelyn johtami- 
men; 

r) tierakennustoiminta, paikallisen trans- 
portin ja yhteyslaitoksen johtaminen; 

s) työlakien laadinta; 

t) yhteiskunnallisen huollon johtaminen; 

u) alkeis-, keski- ja korkeakoulusivistyk- 
sen johtaminen; 

v) kulttuuri-valistus-, terveydensuojelus- 
ja tieteellisten järjestöjen ja laitosten johta- 
minen VSFST:ssa ja merkitykseltään yleis- 
tasavaltalaisten kulttuuri-valistus-, terveyden- 
suojelus- ja tieteellisten järjestöjen ja lai- 
toksien hallinta; 

x) fyysillisen kulttuurin ja urheiluasiain 
johtaminen ja organisointi; | 

y) VSFST:n oikeuselimien organisointi; 

z) VSFST:n kansalaisoikeuksien antami. 
nen; 

ä) VSFST:n oikeuselimien tuomitsemien 
kansalaisten amnestia ja armahdus. 


PYKÄLÄ 20. Jokaisella Autonoomisella 
tasavallalla on oma Konstitutsionsa, joks 
huomioi Autonoomisen tasavallan erikoisuu- 
det, ja joka on laadittu täysin yhdenmukai- 
seksi VSFST:n Konstitutsion ja SSTL:n 
Konstitutsion kanssa. k KYS 


PYKÄLÄ 21. VSEFST:n lait ovat velvoit- 
tavia Autonoomisen tasavallan alueella. Siinä 
tapauksessa, että Autonoomisen tasavallan 


laki poikkeaa VSFST:n laista, on voimassa 
YSFST:n laki. 


rajojen ja 


Pa 


E III LUKU 


Venäjän Sosialistisen 
Federatiivisen. Sovettitasa- 
vallan valtiovallan ylimmät 

| elimet 


PYKÄLÄ 22. VSFST:n valtiovallan ylin 
elin on VSFST:n Korkein Sovetti. 


PYKÄLÄ 23. VSFST:n Korkein Sovetti 
käyttää kaikkia oikeuksia, jotka VSFST:lle 
kuuluvat VSFST:n Konstitutsion 13. ja 19. 
pykälän mukaan, mikäli ne eivät Konstitut- 
sion mukaan sisälly VSFST:n Korkeimmalle 
Sovetille tilivelvollisten VSFST:n elimien: 
VSFST:n . Korkeimman Sovetin Presidiumin, 
VSFST:n Kansankomissaarien Sovetin ja 
VSFST:n — Kansankomissariaattien kompe- 
tenssiin. 


PYKÄLÄ 24. VSFST:n Korkein Sovetti 
on VSFST:n ainoa lakiasäätävä elin. 

PYKSLÄ 25. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin valitsevat VSFST:n kansalaiset vaalipii- 
reittäin neljäksi -vuodeksi seuraavan normin 
mukaan: yksi deputaatti 150 tuhatta asukas- 
ta kohti. 

PYKÄLÄ 26.1aki katsotaan vahvistetuk- 
si, kun VSFST:n Korkein Sovetti on sen hy- 
väksynyt yksinkertaisella äänten enemmis- 
töllä. s E 

PYKÄLÄ 27. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin hyväksymät lait julkaistaan. VSFST:n 
Korkeimman Sovetin Presidiumin puheen- 
johtajan ja, sihteerin "allekirjoittamina. 

PYKÄLÄ 28. VSFST;n. Korkein Sovetti 
valitsee VSFST:n Korkeimman Sovetin pu- 
heenjohtajan ja kaksi hänen ssijaistaan. 

PYKALÄ 29. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin puheenjohtaja johtaa VSFST:n Kor- 
keimman Sovetin istuntoja ja hoitaa sen si- 
säisen työn järjestelyn. 

PYKÄLÄ 30. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin sessiat kutsuu VSFST:n Korkeimman 
Sovetin Presidiumi koolle kaksi kertaa vuo. 
dessa. 

Ylimääräiset sessiat kutsuu VSFST:n Kor- 
keimman Sovetin Presidiumi koolle harkin- 
tansa mukaan tai Korkeimman Sovetin depu- 
taattien yhden kolmasosan vaatimuksesta. 


PYKÄLÄ 31. VSFST:n Korkein Sovretti 
valitsee VSFST:n Korkeimman Sovetin Pre- 
sidiumin, johon kuuluvat: VSFST:n Korkeim- 
man Sovetin Presidiumin puheenjohtaja, 17 
hänen sijaistaan autonoomisten tasavaltojen 
luvun mukaan, Presidiumin sihteeri ja 20 Pre- 
sidiumin jäsentä. 

PYKÄLÄ 32. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin Presidiumi on kaikesta toiminnastaan 
tilivelvollinen, VSFST:n Korkeimmalle Sove- 
tille. 

PYKÄLÄ 33. VSFST:n Korkeimman Sc- 
vetin Presidiumi: 

a) kutsuu koolle VSFST:n Korkeimman 
Sovetin sessiat; 

b) spprittae; ; YSFST:n. voimassaolevien 
lakien tulkintaa, julkaisee ukaaseja; 

c) suorittaa yleisen kansanäänestyksen 
(referendumin) ; 

d) kumoaa VSFST:n Kansankomissaarien 
Sovetin ja autonoomisten tasavaltojen Kan- 
sankomissaarien Sovettien päätökset ja mää- 
räykset, elleivät ne ole lain mukaisia; 

e) VSFST:n Korkeimman Sovetin ses- 
siain väliajalla vapauttaa tehtävästä ja nimit- 
tää VSFST:n eri kansankomissaareja VSFS 
T:n Kansankomissaarien Sovetin päheenjoh- 
tajan esityksestä, esittäen sitten asian VSFS 
T:n Korkeimman Sovetin vahvistettavaksi; 

£) antaa VSFST:n kunnianimityksiä; 

g) käyttää VSFST:n oikeuselimien tuo- 
mitsemien kansalaisten armahdusoikentta. * 

PYKÄLÄ 34. VSFST:n Korkein Sovetti 
valitsee mandaattikomissin, joka tarkastaa 
VSFST:n Korkeimman $ovetin deputaattien 
valtuudet. 

Mandaattikomissin esityksestä VSFST:n 
Korkein Sovetti päättää joko hyväksyä val- 
tuudet tai kasseerata tri deputaattien vaalit. 

PYKÄLÄ 35. VSFST:n Korkein Sovetti 
nimittää, milloin katsoo välttämättömäksi, 
tutkimus- ja revisiokomissit missä kysymyk- 
sessä tahansa. : 

Kaikki laitokset ja virkahenkilöt ovat vel- 
völliset täyttämään näiden komissien vaati- 
mukset ja esittämään niille välttämättömät 
materiaalit ja dokumentit, ; 

PYKÄLÄ 36. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin deputaattia ei voida vetää oikeudelli- 
seen edesvastuuseen eikä vangita ilman 
VSFST:n Korkeimman Sovetin suostumusta, 
ja aikana, jolloin -ei ole koolla VSFST:n 
Korkeimman Sovetin sessia, ilman VSFST:n 
Korkeimman ' Sovetin —Presidiumin — suostu- 
musta. 

PYKÄLÄ 37. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin. valtuuksien päätyttyä VSFST:n Kor- 
keimman Sovetin Presidiumi määrää uudet 
vaalit viimeistään kahden kuukauden sisällä 
VSFST:n Korkeimman Sovetin valtuuksien 


päättymispäivästä. 


PYKÄLÄ 38. VSFST:n Korkeimman So- 
vetin valtuuksien päätyttyä VSFST:n Kor- 
keimman Sovetin Presidiumi säilyttää valtuu- 
tensa aina siihen asti, kunnes valittu uusi 
VSFST:n Korkein 
VSFST:n Korkeimman Sovetin uuden Presi- 
diumin. 


PYKÄLÄ 39. VSFST:n vasta .valitun 
Korkeimman Sovetin kutsuu koolle VSFST:n 
edellisen Korkeimman Sovetin Presidiumi vii- 
meistään kuukauden kuluttua vaalien jäl- 
keen. 

PYKÄLÄ 40. VSFST:n Korkein Savetti 
muodostaa VSFST:n hallituksen — VSFST :n 
Kansankomissaarien Sovetin. 


IV LUKU 
Sosialistisen Fede- 


Venäjän 


ratiivisen Sovettitasavallan . 


valtiohallinnan elimet 
PYKÄLÄ 41. VSFST:n valtiovallan kor- 


kein toimeenpaneva ja määräysvaltaa käyttä- 
vä elin on VSFST:n Kansankomissaarien 
Sovetti. < 


PYKÄLÄ 42. VSFST:n Kansankomissaa- 
rien Sovetti on vastuunalainen VSFST:n Kor- 
keimmalle Sovetille ja sille tilivelvollinen, ja 
Korkeimman Sovetin sessiain välisenä aikana 
VSFST:n Korkeimman Sovetin Presidiumille, 
ollen sille tilivelvollinen. 


PYKÄLÄ 43. VSFST:n Kansankomissaa- 
rien Sovetti antaa päätöksiä ja määräyksiä 
SSTL:n ja VSFST:n lakien ja SSTL:n Kan- 
sankomissaarien Sovetin päätöksien ja mää- 
räyksien pohjalla ja täytäntöönpanemiseksi 
sekä tarkastaa niiden täytäntöönpanon. 


PYKÄLÄ 44. 7YSEST:n Kansankomissaas 
rien Sovetin päätökset ja määräykset on eh- 
dottomasti pantava täytäntöön koko VSFST:n 
alueella. 


PYKÄLÄ 45. VSFST:n Kansankomissaa- 
rien. Sovetti: 

a) yhdistää ja suuntaa VSFST:n kansan- 
komissariaattien ja muiden alaistensa talous- 
ja kulttuurilaitosten työtä; yhdistää ja tar- 
kastaa yleisliittolaisten Kansankomissariaat- 
tien valtuutettujen työtä; 

b) suorittaa toimenpiteitä kansantalous- 
plaanin toteuttamiseksi; : 

c) suorittaa toimenpiteitä VSFST:n val- 
tio- ja paikallisen budjetin toteuttamiseksi; | 

d) suorittaa toimenpiteitä yhteiskunnalli- 
sen järjestyksen turvaamiseksi, valtion intres- 
sien puolustamiseksi ja kansalaisten oikeuk- 
sien suojelemiseksi; 

e) suuntaa ja tarkastaa autonoomisten 
tasavaltojen Kansankomissaarien Sovettien 
työtä, johtaa ja tarkastaa työtätekevien de- 
putaattien aluepiirien ja alueiden $Sovettien 
toimeenpanevien komiteain työtä; 

f) tarpeen vaatiessa muodostaa VSFST:n 
Kansankomissaarien Sovetin yhteyteen tfalous- 
ja kulttuurirakennustyön spesiaalikomiteoita 
ja päähallintoja. 

PYKÄLÄ 46. VSFST:n Kansankomissaa- 
rien Sovetilla on hallinta- ja talousaloilla, 
jotka kuuluvat VSFST:n kompetenssiin oi- 
keus kumota aluepiirien ja alueiden työtä- 
tekevien deputaattien Sovettien toimeenpane: 
vien elimien päätöksiä ja määräyksiä ja kes- 
keyttää autonoomisten tasavaltojen Kansan- 
komissaarien Sovettien päätöksiä ja mää- 
räyksiä ja aluepiirien ja alueiden työtäteke- 
vien deputaattien Sovettien päätöksiä ja mää- 
räyksiä. VSFST:n Kansankomissaarien Sove- 
tilla on oikeus kumota VSFST:n kansan- 
komissaarien prikaaseja ja instruktsioita. 


PYKÄLÄ 47. VSFST:n Korkein Sovetti 
muodostaa VSFST:n Kansankomissaarien So- 
vetin, johon kuuluvat: 

VSFST:n Kansankomissaarien Sovetin pu- 
heenjohtaja; 

VSFST:n Kansankomissaarien Sovetin pus 
heenjohtajan sijaiset; 

VSFST:n Valtion Suunnittelukomissin pu- 
heenjohtaja; E 

VSFST:n seuraavat kansankomissaarit? 

Elintarveteollisuuden ; 

Kevyen teollisuuden; 

Metsäteollisuuden ; 

Maa-asiain ; 

Vilja- ja karjanhoitosovhoosiens 

Finanssiasiain ; 

Sisämaankaupan; 

Sisäasiain ; 

Oikeusasiain ; 

Terveysasiain; 

Valistusasiain ; 

Paikallisen teollisuudeng 

Kunnallistalouden; 

Yhteiskunnallisen huollon; 
SSTL:n Hankintakomitean valtuutettu; 
Taideasiain hallinnon päällikkö; 


Yleisliittolaisten —Kansankomissarlaattien 
valtuutetut. 
PYKÄLÄ 48. VSFST:n Hallitus tai 


SSTL:n kansankomissaari, jolle on kohdistet- 
tu VSFST:n Korkeimman Sovetin depntaatin 
kysymys, on velvollinen viimeistään kolmen 


Sovetti on muodostanut ' 


päivän sisällä antamaan suullisen tai kirjali- 
sen vastauksen VSFST:n Korkeimmassa So. 


vetissa. 


PYKÄLÄ 49. VSFST:n kansankomissaa- 
rit johtavat VSFST:n kompetenssiin kuuluvia 


valtiohallinnan aloja. 


PYKÄLÄ 50. VSFST:n kansankomissaa- 
rit antavat vastaavien kansankomissariaattien 
kompetenssin puitteissa prikaaseja ja ihstruk- 
tsioita SSTL:n ja VSFST:n lakien, SSTL:n 
Kansankomissaarien Sovetin ja VSFST:n 
Kansankomissaarien = Sovetin päätösten ja 
määräysten, SSTL:n Liiton-tasavaltojen Kan- 
sankomissariaattien prikaasien ja instruktsioi- 
den perusteella ja täytäntöönpanemiseksi je 
tarkastavat niiden täytäntöönpanon. 


PYKÄLÄ 51. VSFST:n Kansankomissa- 
riaatit ovat joko Liiton-tasavaltain tai tasa. 
valtain Kansankomissariaatteja. 


PYKÄLÄ 52. VSFST:n Liiton-tasavaltain 
Kansankomissariaatit johtavat niille annettua 
VSEST:n valtiohallinnan alaa lukuunottamat- 
ta SSTL:n Korkeimman Sovetin Presidiumin 
vahvistaman luettelon mukaista rajoitettua 
laitosten määrää, ollen niin VSFST:n Kan- 
sankomissaarien — Sovetin, = kuin myöskin 
SSTL:n vastaavan Liiton-tasavallan Kansan. 
komissariaatin alaisia. 


PYKÄLÄ 53. VSFST:n tasavaltain Kan- 
sankomissariaatit johtavat niille annettua val- 
tiohallinnan alaa, ollen välittömästi VSFST :n 
Kansankomissaarien Sovetin alaisia. 


PYKÄLÄ 54. VSFST:n Liiton-tasavaltain 
Kansankomissariaatteihin kuuluvat VSFST:n 
seuraavat Kansankomissariaatit : 

Elintarveteollisuuden; 

Kevyen teollisuuden; 
Metsäteollisuuden; 

Maa-asiain; 

Vilja- ja karjanhoitosovhoosien; 
Finanssiasiain; 

Sisämaankaupan3 

Sisäasiain ; 

Oikeusasiain 3 

Terveysasiain 


PYKÄLÄ 55. Tasavaltain Kansankomie: 
sariaatteihin kuuluvat VSFST:m seuraavat 
Kansankomissariaatit : 

Valistusasiain ; 
Paikallisen teollisuudenj 
Kunnallistalouden ; 
Yhteiskunnallisen huollon. 


V LUKU 


Rutonoomisten Sosialistis- 
ten Sovettitasavaltojen 
valtiovallan ylimmät elimet 


PYKÄLÄ 56. Autonoomisen tasavallan 
valtiovallan vlin elin om ASST:n Korkein 
Sovetti. 


PYKÄLÄ 57. Aatonoomisen tasavallan 
Korkeimman Sovetin valitsevat tasavallan 
kansalaiset neljän vuoden ajaksi Autonoomi- 
sen tasavallan Konstitutsion säätämien edus- 
tustörmien mukaan. E a 


PYKÄLÄ 58. Autonoomisen = tasavallan 
Korkein Sovetti on ASST:n ainoa lakiasää- 
tävä elin. 


PYKÄLÄ 59. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti: 
a) hyväksyy Autonoomisen tasavallan 


Konstitutsion ja esittää sen VSFST:n Kor- 
keimman Sovetin vahvistettavaksi; i 

b) säätää Autonoomisen tasavallan rajo- 
nijaon ja rajonien ja kaupunkien rajat ja 
esittää VSFST:n Korkeimman Sovetin vah. 
vistettavaksi; 

c) vahvistaa = Antonoomisen 
kansantalousplaanin ja budjetin; 

d) antaa Autonoomisen tasavallan kun- 
nianimityksiä. 

PYKÄLÄ 60. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti valitsee ASST:n Korkeim- 
man Sovetin Presidiumin, jokon kuuluvat: 
ASST:n Korkeimman Sovetin Presidiumin 
puheenjohtaja, puheenjohtajan sijaiset, Pre- 
sidiumin sihteeri ja ASST:n Korkeimman 
Sovetin: Presidiumin jäsenet. = > 


PYKÄLÄ 61. Antonoomisem tasavallan 
Korkeimman Sovetin Presidiumi on tilivelvol- 
linen ASST:n Korkeimmalle Sovetille. 


PYKÄLÄ 62. Autonoomisen tasavallan 
Korkeimman Sovetin Presidiumin valtuudet 
määrittelee ASST:n Konstitutsio. 


PYKÄLÄ 63. Istuntoja johtamaan Auto- 
vnoomisen tasavallan Korkein Sovetti valitsee 
itselleen ASST:n Korkeimman Sovetin pu- 
heenjohtajan ja puheenjohtajan sijaiset. 

PYKÄLÄ 64. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti muodostaa autonoomisen 
tasavallan Hallituksen — ASST:n Kansan: 
komissaarien Sovetin. 


tasavallan 


(Jatkuu seuraavalla sivulla.) 
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VI LUKU 


Putonoomisten Sosialistis- 
ten Sovettitasavaltojen 
valtiohallinnan elimet 
PYKÄLÄ 65. ASST:n valtiovallan kor- 


kein toimeenpaneva ja määräysvaltaa käyttä- 


vä clin on ASST:n Kansankomissearien 
Sovetti. 
PYKÄLÄ 66. Autonoomisen =tasavallau 


Kansankomissaarien Sovetti on vastuunalai- 
nen ASST:n Korkeimmalle Sovetille ja sille 
tilivelvollinen, ja Autonoomisen tasavallan 
Korkeimman Sovetin sessiain välisenä aikana 
— Autonoomisen ?tasavallan Korkeimman 
Sovetin Presidiumille, ollen sille tilivelvolli- 
nen. s 

PYKÄLÄ 67. Autonoomisen tasavallan 
Kansankomissaarien Sovetti antaa päätöksiä 
ja määräyksiä SSTL:n, VSFST:n ja Auto- 
noomisen = tasavallan lakien, SSTL:n ja 
VSFST:n Kansankomissaarien Sovetin pää. 
tösten ja määräysten perusteclla ja täytän- 
töönpanemiseksi sekä tarkastaa niiden täy- 
täntöönpanon. 
N 68. 'Autonoomisen — tasavallan 
Kansankomissaarien Sovetilla on oikeus ku- 
mota ASST:n Kansankomissaarien prikaaseja 
ja instruktsioita, piirikuntien, kaupunkien ja 
rajouien työtätekevien deputaattien Sovettien 
toimeenpanevien komiteoiden päätöksiä ja 
määräyksiä ASST:n alveella sekä keskeyttää 
piirikuntien, kaupunkien ja rajonien työtä- 
tekevien deputaattien Sovettien päätöksiä ja 


määräyksiä. 

PYKÄLÄ 69. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti muodostaa Autonoomisen 
tasavallan Kansankomissaarien Sovetin, johon 
kuuluvat: 


Autonoomisen tasavallan Kansankomissaa- 
rien Sovetin puheenjohtaja; 

Kansankomissaarien Sovetin puheenjohta- 
jan sijaiset; 

Valtion Suunnittelukomissin puhcenjoh- 
taja; 

seuraavat Kansankomissaarit: 

Maa-asiain ; 

Finanssiasiain ; 

Sisämaankaupan ; 

Sisäasiain ; 

Oikeusasiain ; 

Terveysasiain ; 

Valistusasiain ; 

Paikallisen teollisuuden; 

Kunnallistalouden ; 

Yhteiskunnallisen huollon; 
Hankintakomitean valtuutettu; 
Taideasiain hallinnon päällikkö: 
Tasavallan talouden erikoisuuksia vastaa- 

vasti, VSFST:n Korkeimman Sovetin vuhvis- 
tuksella — seuraavat Kansankomissaarit : 

Elintarveteollisuuden ; 

Kevyen teollisuuden; 

Metsäteollisuuden, 

PYKÄLÄ . 70. Autonoomisen = tasavallan 
Kansankomissaarit = johtavat Autonoomisen 
tasavallan kompetenssiin kuuluvia valtiohal- 
linnan aloja VSFST:n ja ASST:n Konstitut- 
sion mukaisesti. 

PYKÄLÄ 71. Autonoomisen =tasavallan 
Kansankomissaarit antavat vastaavien Kan- 
sankomissariaattien kompetenssin puitteissa 
prikaaseja ja instruktsioita SSTL:n, VSFST:n 
ja ASST:n lakien, SSTL:n, VSFST:n jz 
ASST:n Kansankomissaarien Sovetin päätös: 
ten ja määräysten, VSFST:n Kansankomis- 
saarien prikaasien ja instruktsioiden perus- 
teella ja täytäntöönpanemiseksi. 

PYKÄLÄ 72, Autonoomisen 
Kansankomissariaatit johtavat niille annettua 
valtiohallinnan alaa, ollen niin ASST:n Kan- 
sankomissaarien = Sovetin — kuin 
VSFST:n vastaavien Kansankomissariaattien 


alaisia. 
VII LUKU 


Rutonoomisten alueiden 
valtiovallan elimet 
PYKÄLÄ 73. Autonoomisen alueen val- 


tiovallan elin on autonoomisen alueen työtä- 
tekevien deputaattien Sovetti. 


PYKÄLÄ 74. Autonoomisen alueen työtä-- 


tekevien deputaattien Sovetin valitsevat auto- 
noomisen alueen kansalaiset kahden vuoden 
ajaksi VSFST:n Konstitutsion määrittelemien 
edustusnormien mukaan. 

PYKÄLÄ 75. Autonoomisen alueen työtä- 
tekevien deputaattien Sovetin toimeenpane- 
vana ja määräysvaltaa käyttävänä elimenä 
on sen valitsema toimeenpaneva komitea. 

PYKÄLÄ 76. Jokaisen = Autonoomisen 
alueen työtätekevien deputaattien Sovetti 
esittää VSFST:n Korkeimman Sovetin vah- 
vistettavaksi = ”Asetuksen = Autonoomisesta 
alueesta”, jossa huomioidaan Autonoomisen 
alueen kansalliset erikoisuudet. 


VIII LUKU 


Valtiovallan paikalliset 
=. elimet 
PYKÄLÄ 77. Valtiovallan eliminä alua. 


piireissä, alueilla, autonoomisilla alueilla, kan- 
sallisissa piirikunnissa, hallinnollisissa piiri- 
kunnissa, rajoneissa, kaupungeissa, maaseutu- 
asutuksissa (stanitsoissa, kylissä, huuttoreis- 
sa, auleissa) ovat työtätekevien deputaattien 
Sovetit. 

PYKÄLÄ 78. Aluepiirin, alueen, kansalli- 
sen piirikunnan, hallinnollisen = piirikunnan, 
rajonin, kaupungin, maaseutuasutuksen työtä- 
tekevät valitsevat vastaavasti aluepiirien, 
alueiden työtätekevien deputaattien Sovetit, 
kansallisten ja hallinnollisten piirikuntien 
tvötätekevien deputaattien Sovetit, rajonien, 
kaupunkien, maaseutuasutuksien (stanitsojen, 


tasaävällan' 


myöskin ' 


kylien, huvitorien, aulien) työtätekevien de- 
putaattien Sovetit kahden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 79. Työtätekevien deputaattien 
Sovetit johtavat alaistensa hallintaelimien 
toimintaa, turvaavat valtiollisen järjestyksen 
suojeluksen, lakien noudattamisen ja kansa- 
Jaisten oikeuksien suojeluksen, johtavat pai- 
kallista taloudellista ja kulttuurista raken- 
nustvötä; säätävät paikallisen budjetin. 

80. Työtätekevien deputaattien 
Sovetit tekevät päätöksiä ja antavat mää- 
räyksiä SSTL:n, VSFST:n ja Autonoomisen 
tasavallan lakien niille antamien oikcuksien 
puitteissa. , 

PYKÄLÄ 81. Aluepiirien, alueiden työtä. 
tekevien deputaattien Sovettien, kansallisten 
ja hallinnollisten piirikuntien työtätekevien 
deputaattien Sovetticn, rajonien, kaupunkien 
ja mäaseutuasutuksien työtätekevien depu- 
taattien Sovettien toimeenpanevina ja mää- 
räysvaltaa käyttävinä eliminä ovat niiden va- 
litsemat toimeenpanevat komiteat, joihin kuu- 
luvat: puheenjohtaja, puheenjohtajan sijai- 
set, sihteeri ja jäsenet. 

PYKÄLÄ 82. Työtätekevien deputaattien 
kyläsovettien (stanitsojen, huuttorien, aulien) 
toimeenpanevana ja määräysvaltaa käyttävä- 
nä elimenä pienissä asutuksissa ovat niiden 
valitsemat — puheenjohtaja, puheenjohtajan 
sijainen ja sihteeri. 

PYKÄLÄ 383. Aluepiirien ja alueiden työ- 
tätekevien deputaattien Sovettien toimeen- 
panevat komiteat kutsuvat koolle Sovettien 
sessiat vähintäin neljä kertaa vuodessa. 

PYKÄLÄ 84. Rajonien työtätekevien de- 
putaattien Sovettien ja hallinnollisten piiri- 
kuntien työtätekevien deputaattien Sovettien 
toimeenpanevat komiteat kutsuvat koolle $o- 
vettien sessiat vähintäin kuusi kertaa vuo- 
dessa. 

PYKÄLÄ 85. Kaupunkien ja kylien työ- 
tätekevien deputaattien Sovettien toimeenpa- 
nevat elimet kutsuvat koolle Sovettien ses- 
siat vähintäin kerran kuukaudessa. 

PYKÄLÄ 86. Aluepiirien, alueiden työ- 
tätekevien deputaattien Sovetit, kansallisten 
ja hallinnollisten piirikuntien työtätekevien 
deputaattien Sovetit, rajonien ja kaupunkien 
työtätekevien deputaattien Sovetit valitsevat 
sessiansa ajaksi puheenjohtajan ja sihteerin 
johtamaan sessian istuntoja. 

PYKÄLÄ 87. Kyläsovetin puheenjohtaja 
lutsuu koolle kyläsovetin ja johtaa sen is- 
tantoja. 

PYKÄLÄ 88. Työtätekevien deputaattien 
Sovettien toimeenpanevat elimet ovat välittö- 
mästi tilivelvollisia niin ne valinneelle työtä- 
tekevien deputaattien Sovetille kuin myöskin 
ylemmän työtätekevien deputaattien Sovetin 
toimeenpanevalle elimelle. 

PYKÄLÄ 89. Työtätekevien deputaattien 
Sovettien ylemmillä toimeenpanevilla komi- 
teoilla on oikeus kumota alempien toimeen- 
panevien komiteoiden päätöksiä ja määräyk- 
siä ja keskeyttää työtätekevien deputaattien 
alempien Sovettien päätöksiä ja määräyksiä. 

PYKÄLÄ 90. Työtätekevien deputaattien 
ylemmillä Soveteilla on oikeus kumota työtä- 
tekevien deputaattien alempien Sovettien ja 
niiden toimeenpanevien komiteoiden päätök- 
siä ja määräyksiä. 

PYKÄLÄ 91. Työtätekevien deputaattien 
aluepiirin (alueen) Sovetti johtaa muodosta- 
miensa osastojen työtä, yhdistää ja tarkastaa 
sen yhteydessä olevien hallintojen työtä. 

PYKÄLÄ 92. Aluepiirien (alueiden) työ- 
tätekevien deputaattien Sovetit muodostavat 
seuraavat toimeenpanevien komiteoiden osas- 
tot; 

Maaosasto; 

Kansanvalistusosasto ; 
Terveysasiain osasto; 
Yhteiskunnallisen huollon osasto; 
Finanssiosasto ; 
Kunnallistalousosasto ; 
Sisämaankaupan osasto; 
Paikallisen teollisuuden osasto; 
Yleinen osasto; 
Suunnittelukomissi. 

PYKÄLÄ 93. Aluepiirin (alueen) oloja 
vastaavasti, SSTL:n ja VSFST:n lakien pe- 
rusteella yleisliittolaiset Kansankomissariaa- 
tit sekä myöskin seuraavat Liiton-tasavaltain 
Karnsankomissariaatit : Kevyen teollisuuden, 
Flintarveteollisuuden, Metsäteollisunden, 
Vilja- ja karjanhoitosovhoosien ja Sisäasiain, 
muodostavat hallintoja aluepiirien (alueiden) 
työtätekevien deputaattien Sovettien yhtey- 
teen. 

PYKÄLÄ 94. Alnepiirien (alueiden) työ- 
tätekevien deputaattien Sovettien osastot ja 
hallinnot ovat toiminnassaan niin vastaavan 
aluepiirin (alueen) työtätekevien deputaattien 
Sovetin ja sen toimeenpanevan komitean kuin 
myöskin VSFST:n vastaavan Kansankomis- 
sariaatin alaisia. 

LÄ 95. Hallinnollisten — piirikuntiea 
deputaattien Sovetit ja niiden toimeenpane- 
vat komiteat muodostavat osastoja ja suorit- 
tavat työtään VSFST:n lakien ja korkeim- 
pien elimien ukaasien sekä aluepiirien (aluei- 
den) työtätekevien deputaattien = Sovettien 
päätösten perusteella. 

PYKÄLÄ 96. Rajonin työtätekevien dc- 
putaattien Sovetti johtaa muodostamiensa 
osastojen työtä. 

PYKÄLÄ 97. Rajonien työtätekevien de- 
putaattien Sovetit muodostavat seuraavat toi- 
meenpanevien komiteain osastot: 

Maaosasto; : 
Kansanvalistusosasto ; 
Finanssiosasto ; 

Sisämaankaupan osasto; 
Terveysasiain osasto; 

; Yhteiskunnallisen huollon osasto; 
Tieosasto; 

Suunnittelukomissi. 


PYKÄLÄ 96. Rajonin olosuhteita vastaa- 


vasti, SSTL:n ja VSFST:n lakien perusteella, 


vastaavan aluepiirin (alueen) työtätekevien. 


deputaattien  Sovetin vahvistuksella Liiton- 
tasavallan. Sisäasiain Kansankomissariaatti 
kuin myös. tasavallan Paikallisen teollisuuden 
ja Kurnallistalouden Kansankomissariaatit 


muodostavat hallintoja rajonien työtätekevien. 


deputaattien Sovettien yhteyteen. 

PYKSLÄ 99. Rajonien työtätekevien de- 
putaattien Sovettien osastot ovat työssään 
nijn rajonin työtätekevien deputaattien Sove- 
tin ja sen toimeenpanevan komitean kuin 
myöskin aluepiirin (alueen) työtätekevien de- 
putaattien Sovetin vastaavan osaston alaisia. 

PYKÄLÄ 100. Kaupunkien työtätekevien 
deputaattien Sovetit yhdistävät ja johtavat 
muodostamiensa osastojen työtä. 

PYKÄLÄ 101. Kaupunkien työtätekevien 
deputaattien Sovetit muodostavat scuraavat 
toimeenpanevien komiteoiden osastot: 

Finanssiosasto ; 
Kunnallistalonden osasto; 
Sisämaankaupan osasto; ta 
Terveysasiain osasto; 
Kansanvalistusosasto ; 
Yhteiskunnallisen huollon osasto; 
Orgosasto; 
$Suunnittelukomissi e 
ja sitäpaitsi, kaupungin teollisuuden, sen kau- 
punki- ja esikaupunkitalouden erikoisuuksia 
vastaavasti: 6 
Paikallisen teollisuuden osaston; 
Maaosaston. 5 

PYKÄLÄ 102. Kaupunkien työtätekevien 
deputaattien Sovettien osastot ovat 'toimin- 
nassaan niin vastaavan kanpungin fyötäteke- 
vien deputaattien Sovetin ja sen toimeen- 
panevan komitean kuin myöskin vastaavan 
rajonin työtätekevien deputaattien Sovetin 
tai välittömästi aluepiirin (alueen) työtäteke- 
vien deputaattien Sovetin alaisia. , 

PYKÄLÄ 103. Moskovan ja Leningradin 
kaupunkien työtätekevien deputaattien So- 
vettien osastot ovat toiminnassaan niin Mos- 
kovan ja Leningradin työtätekevien deputaat- 
tien Sovetin ja sen toimeenpanevan komitean, 
kuin myöskin välittömästi VSFST:n vastaa- 
van Kansankomissariaatin alaisia. 

PYKÄLÄ 104. Kansallisten piirikuntien 
työtätekevien deputaattien Sovetit ja niiden 
toimeenpanevat komiteat toteuttavat piiri- 
kunnan alueella niitä oikeuksia ja velvolli- 
suuksia, jotka niille annetaan ”Asetuksessn 
kansallisista — piirikunnista”, kuin myöskin 
vastaavan aluepiirin (alueen) työtätekevien 
deputaattien Sovetin päätöksissä. 

”Asetuksen kansallisista piirikunnista” an- 
taa VSFST:n Korkein Sovetti. 


IX LUKU i 
Venäjän Sosialistisen Fede- 


ratiivisen Sovettitasavallan 
budjetti 

PYKÄLÄ 105. VSFST:n valtiobudjetin 
laatii VSFST:n Kansankomissaarien. Sovetti 
ja esittää sen VSFST:n Korkeimman Sovetin 
vahvistettavaksi. 

VSFST:n Korkeimman Sovetin vahvistama 
VSFST:n valtiobudjetti julaistaan yleisesti 
tiedoksi. 

PYKÄLÄ 106. VSFST:;n Korkein Sovetti 
valitsee budjettikomissin, joka esittää Jausun- 
tonsa Korkeimmalle Sovetille VSFST:n val- 
tiobudjetista. ln 

PYKÄLÄ 107. Toimintakertomuksen 
VSFST:n valtiobudjetin täyttämisestä vahvis- 
taa VSFST:n Korkein Sovetti ja julkaisee 
yleisesti tiedoksi. 

PYKÄLÄ 108. Autonoomisten tasavalto- 
jen budjetteihin ja aluepiirien (alueiden) 
paikallisiin budjetteihin kuin myöskin auto- 
noomisten alueiden, kansallisten ja hallinno!- 
listen piirikuntien, rajonien, kaupunkien ja 
maaseutuasutuksien — Sovettien = budjetteihin 
liitetään tulot paikallisesta: taloudesta, tulot 
paikallisista veroista ja "maksuista, kuin 
myöskin maksuerät niiden alueelta tulertista 
valtion tuloista SSTL:in ja VSFST:n lakien 
säätömissä määrissä. 


X LUKU 


Oikeus ja prokuratuuri 


PYKÄLÄ 109. Oikeudenkäyttöä VSFS 
T:ssa toteuttavat VSFST:n Korkein Oikeus, 
autonoomisten tasavaltojen Korkeimmat « Oi- 
keudet, aluepiiri- ja alueoikeudet, 'autonoo- 
misten alueiden oikeudet, kansallisten piiri- 


kuntien oikeudet, hallinnollisten piirikuntien 


oikeudet, SSTL:n erikoistuomioistuimet, jot- 
ka muodostetaan SSTL:n Korkeimman Sove- 
tin päätöksellä, ja kansanoikeudet. 

PYKÄLÄ 110. Asiain käsittely suorite- 
taan kaikissa oikeuksissa kansan valitsemien 
oikeuden istuntojäsenten osanotolla, lukuun: 
ottamatta erikoisesti laissa huomioon otettuja 
tapauksia. 

PYKÄLÄ 111. VSFST:n Korkein Oikeus 
on VSFST:n ylin oikeuselin. VSFST:n Kor- 
keimman = Oikeuden tehtäväksi annetaan 
VSFST:n, autonoomisten = tasavaltojen ja 
alueiden kaikkien oikeuselimien oikeustoimin- 
nan valvominen. 

PYKÄLÄ 112. 


VSFST:n — Korkeimman 


Oikeuden valitsee VSFST:n Korkein Sovetti' 


viiden vuoden ajaksi. 
— PYKÄLÄ 113. Autonoomisten = tasavalto- 
jen Korkeimmat Sovetit valitsevat autonoo- 
misten tasavaltojen Korkeimmat Oikeudet 
viiden . vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 114. Alvepiirien, alueiden työ- 
tätekevien deputaattien Sovetit tai autonoo- 
misten alueiden työtätekevien .deputaattien 
Sovetit tai kansallisten ja hallinnollisten piiri- 
kuntien työtätekevien deputaattien Sovetit 
valitsevat aluepiiri. ja alueoikeudet, autonoo- 
misten alueiden oikeudet, kansallisten ja hal- 
linnollisten piirikuntien oikeudet viiden vuo- 
den ajaksi. 

PYKÄLÄ 115. Rajonin kansalaiset valit- 
sevat kansanoikeudet salaisella äänestyksellä 
yleisen, välittömän ja yhtäläisen. vaalioikeu- 
den perusteella — kolmen vuoden ajaksi. 


PYKÄLÄ 116. Oikeudenkäynti = VSFS 


”T:ssa suoritetaan venäjänkielellä tai auto- 


noomisen tasavallan tai autonoomisen alueen 
tai Kansallisen piirikunnan kielellä turvaten 


HTT —""=:=:=— = 
Venäjän Sosialistisen Federatiivisen Sovetti 


* KONSTITUTSIO (PERUST 


. henkilöille, jotka: eivät hallitse tätä: kieltä, 


fr 


täydellisen tutustumisen asian ainehistoon 
kielenkääntäjän » välityksellä sekä" myöskin 
oikeuden esiintyä oikeudessa äidinkielellään. 

PYKÄLÄ.-117. Asiain käsittely on -VSF8 
T:n kaikissa oikevksissa avoin, sikäli kuin 
laki ei edellytä poikkeuksia, ja syytetylle; ; 


- turvataan puolustusoikeus. 


PYKÄLÄ 118. Tuomarit ovat riippumat- : 
tomia ja alistuvat ainoastaan lain alaisiksi. ' 

PYKÄLÄ 119. Niin SSTL:n Prokuroori 
välittömästi, kuin myöskin VSFST:n Proku: , 


roorin kautta ylinnä valvoo, että kaikki Kan; ip EY f 
sankomissariaatit ja niiden alaiset laitek dl PELS x 183. VSFST:n 


kuin myöskin eri toimihenkilöt ja samoin 


dattavat täsmällisesti lakeja. 
PYKÄLÄ 120. VSFST:n Prokurootin 


VSFST:n kansalaiset VSFST :n alueella»n ousim, Ketään 
yhden 
k 


mittää SSTL:n prokuroori viiden Vuoden” 


ajaksi. 

PYKÄLÄ 121. Aluepiirien ja = alueiden 
prokuroorit sekä myöskin autonoomisten ta: 
savaltojen ja autonoomisten alueiden proku- 
roorit nimittää SSTL:n Prokuroori viiden 
vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 122. Kansallisten ja hallinnol- 
listen piirikuntien, rajonien ja kaupunkien 
prokuroorit «nimittää VSFST:n Prokuroori 
SSTL:n Prokuroorin vahvistuksella viiden 
vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 123. Prokuratuurielimet = suorit- 
tavat tehtävänsä mistään paikallisista elimistä 
riippumatta, ollen ainoastaan SSTL:n Proku- 
roorin alaisia. 


XI LUKU 


Kansalaisten perusoikeudet 
ja perusvelvollisuudet 
PYKÄLÄ 124. VSFST:n kansalaisilla on 


oikeus työhön, se on, oikeus saada taattua 
työtä, saaden työstään sen määrän ja laa- 
dunmukaisen maksun. Oikeuden työhön tur- 
vaavat kansantalouden sosialistinen organi, 
satsio, sovettiyhteiskunnan tuotantovoimien 
järkähtämätön kasvu, se, että on poistettu 
talouskriisien — mahdollisuus ja Jlikvidoitu 
työttömyys. | 

PYKÄLÄ 125. VSFST:n kansalaisilla on 
oikeus lepoon. 

Oikeuden lepoon turvaavat työläisten val- 
tavan enemmistön työpäivän lyhentäminen 7- 
tuntiseksi, työläisten ja palveluskuntalaisten 
jokavuotisten lomien säätäminen, säilyttä- 
mällä työpalkan, laajan sanatorio-, lepokoti- 
ja klubiverkoston varaaminen työtätekevien 
palvelemista varten. 

PYKÄLÄ 126. VSFST:n kansalaisilla on 
oikeus aineelliseen huoltoon vanhuuden vuo- 
sina kuin .myöskin sairauden ja työkyvyn 
menettämisen sattucssa. wi. 

Tämän oikeuden turvaavat työläisten ja 
palveluskuntalaisten yhteiskunrallisen vakuu- 
tuksen laaja kehittäminen valtion kustannuk: 
sella, maksuton lääkintäapu työtätekeville, 
laajan. kurorttiverkoston varaaminen työtä- 
tekevien käytettäväksi. 

PYKÄLÄ 127. VSFST:n kansalaisilla on 
oikeus sivistykseen. 

Tämän oikeuden turvaa yleinen alkeisop- 
pivelvollisuus, maksuton kouluutus korkea- 
koulusivistystä myöten, valtion stipendien 
myöntämissysteemi korkeakoulun oppilaiden 
valtavalle enemmistölle, äidinkielinen opetus 
kouluissa, työtätekevien maksuttoman tuo- 
tannollisen, teknillisen ja agronoomisen ope- 
tuksen organisoiminen tehtaissa, sovhooseis- 
sa, konetraktoriasemilla ja kolhooseissa. 

* PYKÄLÄ 128. Naiselle annetaan VSFS 
T:ssa samat oikeudet kuin miehelle taloudel- 
lisen, valtiollisen, kulttuurisen ja yhteiskun- 
nallis-poliittisen elämän kaikilla aloilla. 

Naisten näiden oikeuksien toteuttamis. 
mahdollisuuden turvaavat yhtäläisen oikeu- 
den antaminen naiselle kuin miehellekin työ- 
hön, työpalkkaan, lepoon, yliteiskunnalliseen 
vakuutukseen ja sivistykseen, valtion tur- 
vaama äidin ja lapsen intressien saojelus, 
lomien antaminen naiselle raskauden aikana 
säilyttäen palkan, synnytyslaitosten, lasten- 
seimien ja -tarhojen laaja verkosto. 

PYKÄLÄ 129. VSFST:n kansalaisten ta- 
sa-arvoisuus, heidän kansallisuudestaan ja 
rodustaan riippumatta, kaikilla taloudellisen, 
valtiollisen, kulttuurisen ja yhteiskunnallis- 
poliittisen elämän aloilla on eittämätön laki. 

Kaikenlainen suoranainen tai välillinen 
kansalaisten oikeuksien rajoittaminen, tu! 
päinvastoin suoranaisten tai välillisten etu- 
oikeuksien antaminen heidän johonkin ro- 
tuun tai kansallisuuteen kuulumisestaen riip- 
puen, kuin myöskin kaikenlainen rodullisen 
tai kansallisen poikkeuksellisuuden tai vihan 
ja halveksumisen saarnaaminen rangaistaav 
lailla. 

PYKÄLÄ 130. Omantunnon vapauden 
turvaamiseksi kansalaisille on kirkko VSFS 
T:ssa eroitettu valtiosta ja koulu kirkosta. 
Uskonnollisten kulttien harjoittamisvapaus 
ja. uskonnonvastaisen propagandan vapaus 
myönnetään kaikille kansalaisille. 

PYKÄLÄ 131. Työtätekevien — intressejä 
vastaavasti ja sosialistisen järjestelmän lu- 
jittamiseksi VSFST:n kansalaisille taataan 
lailla: 

a) sananvapaus, 

b) painovapaus, ' 

c) kökous- ja miitinkivapaus, 

d) katukulkueiden ja demonstratsioi- 
den vapaus. 


Nämä — kansalaisten oikeudet turvataan 
antamalla työtätekevien ja heidän järjestö- 


jensä käytettäväksi kirjapainot, paperivaras- 
tot, yhteiskunnalliset rakennukset, kadot, 
yhteysvälineet ja muut aineelliset chdot, 
jotka tarvitaan näiden oikeuksien käyttämi- 
seen. : 

PYKÄLÄ 132. Työtätekevien — intressejä 
vastaavasti ja kansanjoukkojen organisatoo- 
risen itsetoiminnallisuuden ja poliittisen ak- 
tiivisuuden kehittämiseksi VSFST:n kansa- 
laisille turvataan oikeus yhdistyä yhteiskun- 
nallisiin järjestöihin: ammattiliittoihin, koo- 


AMA moWWBAE 07 


perätiiviyhtymiiti? nuorisojärjestöihin, urheili 


ja maanpuolustusjärjestöihin, kulttuurisiin, 
teknillislim + ja * tieteellisiin yhdistyksiin, ja 
kaikkein aktiivisimmat ja tietoisimmat kan- 


” salaiset” työväenluökäir riveistä" ja työtäteke. 


vien muista kerroksista yhdistyvät Yleisliit- 
tolaiseen Kommunistiseen/ (bolsheviikkien) 
Puolueeseen, joka ön työtätekevien etu- 
joukko heidän taistelussaan sosialistisen jär- 
jestelmän lujittamisen ja kehittämisen puo- 
lesta, ja työtätekevien kaikkien, niin yhteis- 
kupnallisten "kuin myöskin valtiojärjestöjen 


kansalaisille 
turvataan = henkilöllinen = koskemattomuus. 
; void mgita muutoin kuin oikeu- 


kse 


yi 


taiuprokurootin suostumuk- 
sell % i 

| KALA 134:Kansalaisten asunnon kos- 
kemattomuus ja kirjeenvaihdon salaisuus 
suojellaan lailla. 

PYKÄLÄ 135. VSFST suo turvapaikka- 
oikeuden ulkomaiden kansalaisille, joita vai- 
notaan työtätekevien intressien puolustami- 
sen tai tieteellisen toiminnan tai kansallisen 
vapaustaistelun takia. 

— PYKÄLÄ 136. VSFST:n jokainen kansa- 
lainen on velvollinen noudattamaan Venäjän 
Sosialistisen Federatiivisen Sovettitasavallan 
Konstitutsiota, seuraamaan lakeja ja noudat- 
tamaan työkuria, rehellisesti suhtautumaan 
yhteiskunnallisiin — velvollisuuksiinsa, = kun- 
nioittamaan sosialistisen yhteiselämän sään: 
töjä. 

PYKÄLÄ 137. VSFST:n jokainen kansa- 
lainen on velvollinen varjelemaan ja lujitta- 
maan yhteiskunnallista, sosialistista omai- 
suutta sovettijärjestelmän pyhänä ja koske- 
mattomana perustana, synnyinmaan rikkau- 
den jä mahtavuuden lähteenä, kaikkien :työ- 
tätekevien varakkaan ja kulttuurisen elämän 
lähteenä. 

Henkilöt, jotka kajoavat yhteiskunnalli- 
seen, sosialistiseen omaisuuteen, ovat kansan 
vihollisia. 

PYKÄLÄ 138. Yleinen 
vollisuus on lakina. 

Sotapalvelus Työläis-Talonpoikaisessa 
Punaisessa Armeijassa on VSFST:n kansa- 
laisten kunniavelvollisuus. 

PYKÄLÄ 139. Isänmaan — puolustaminen 
on VSFST:n jokaisen kansalaisen pyhä vel- 
vollisuus. Synnyinmaan pettäminen: valan 
rikkominen, siirtyminen vihollisen puolelle, 
vahingon aiheuttaminen valtion sotilaalliselle 
mahdille, vakoilu — rangaistaan lain koko 
ankaruudella kaikkein raskaimpana rikok- 
sena. 


sotapalvelusvel- 


XII LUKU 


-Vaalisysteemi 


PYKÄLÄ 140. Deputaattien vaalit työ- 
tätekevien deputaattien' kaikkiin Sov%ttei- 
hin: VSFST:n Korkeimpaan Sovettiin, alue- 
piirien ja alueiden työtätekevien deputaat- 
tien Sovetteihin, autonoomisten tasavaltojen 
Korkeimpiin — Sovetteihin, = autonoomisten 
alueiden työtätekevien deputaattien Sovettei- 
hin, kansallisten ja hallinnollisten piirikun- 
tien työtätekevien deputaattien Sovetteihin, 
rajonien, kaupunkien ja maaseutuasutuksien 
(stanitsojen, kylien, huuttoreiden, aulien) 
työtätekevien deputaattien Sovetteihin — 
suorittavat valitsijat, yleisen, yhtäläisen ja 
välittömän vaalioikeuden pohjalla, salaisella 
iiänestyksellä. 

PYKÄLÄ 141. Deputaattien — vaalit ovat 
yleiset: kaikilla VSFST:n kansalaisilla, jotka 
ovat täyttäneet 18 vuotta, rotuun ja kansale 
lisuuteen kuulumisesta, uskontunnustuksesta, 
sivistystasosta, asuinpaikan vakinaisundesta, 
yhteiskunnallisesta — syntyperästä, omaisuus- 
asemasta ja aikaisemmasta toiminnasta riip- 
pumatta on oikeus osallistua deputaatticn 
vaaleihin ja tulla valituiksi, lukuunottamatta 
mielisairaita ja henkilöitä, jotka oikeus on 
tuominnut menettämään vaalioikeutensa. 

PYKÄLÄ 142. Deputaattien — vaalit ovat 
yhtäläiset: jokaisella kansalaisella on yksi 
ääni; kaikki kansalaiset osallistuvat vaalei- 
hin yhtäläisillä perusteilla. 

PYKÄLÄ 143. Naisilla on samanlainen 
oikeus valita ja tulla valituiksi kuin miehil- 
läkin. 

PYKÄLÄ 144. Punaisen Armeijan riveis- 
sä — olevilla kansalaisilla on samanlainen 
oikeus valita ja tulla valituiksi kuin muilla- 
kin kansalaisilla. 

PYKÄLÄ 1485. Deputaattien vaalit ovat 
välittömät: vaalit työtätekevien deputaattien 
kaikkiin Sovetteihin, alkaen työtätekevien 
deputaattien kylä- ja kaupunkisovetista aina 
VSFST:n Korkeimpaan Sovettiin asti, suo- 
rittavat kansalaiset suoranaisesti välittömien 
vaalien kautta. 

PYKÄLÄ 146. Äänestys deputaattien vaa- 
leissa on salainen. 

147. Vaalit VSFST:n työtäte- 
kevien deputaattien Sovettcihin suoritetaan 
vaalipiireittäin — seuraavien —edustusnormien 
mukaan: 

aluepiirin (alueen) Sovettiin aluepiirin tai 
alueen laajuudesta riippuen — yksi depu- 
taatti vähintään 15.000 ja korkeintaan 140.000 
asukasta kohti; 

autonoomiseu alueen. aluesovettiin Auto- 
noomisen alueen laajuudesta riippuen — yksi 
deputaatti vähintään 1.500 ja korkeintaan 
2.000 asukasta kohti; 

kansallisen piirikunnan Sovettiin kansal- 
lisen piirikunnan laajuudesta riippuen — yksi 
deputaatti vähintään 100 ja korkeintaan 500 
asukasta kohti; 

hallinnollisen piirikunnan Sovettiin hal- 
linnollisen piirikunnan laajuudesta riippuen 
— yksi deputaatti vähintään 2.000 ja kor- 
keintaan 10.000 asukasta kohti; 

rajonin Sovettiin rajonin laajuudesta 
riippuen — yksi deputaatti vähintään 500 ja 
korkeintaan 1.500 asukasta kohti; 


(Jatkuu seuraavalla sivulla.) 
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Työlöis-T alonpoikaisen Punaisen Armeijan väällystön ja ko 
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mentajiston eai 


mojen ylsisliittolainen meuvottelu. — Kuvassa: tov.  Poroshilov ottaa vastaan 


presidinmiin lahjoitettuja kukkia. 


(Sojuzfoto) 


Moskovan ensimmäisen proletaarisen divi- 
sian palkitseminen revolutsioonisella 
punaisella kunnialipulla 


Kymmenvuotispäivän merkitsemiseksi 


ja hyvistä tuloksista 


taistelu. ja poliittisen kouluutuksen alalla Sovettiliiton Toimeen- 
paneva Keskuskomitea on päättänyt palkita Moskovan ensimmäi. 
sen proletaarisen tarkka-ampujadivisian revolutsioonisella punai. 


sella kunnialipulla. 


rt 


Sovettiliiton puolustusasiain 
kansankomissaarin 
päiväkäsky N:o 240 


JOULUKUUN 28 PÄIVÄLTÄ 1936 


MOSKOVA 
Tänään tulee kuluneeksi 10 
vuotta Moskovan ensimmäisen 


proletaarisen tarkka-ampujadivi- 
sian olemassaolosta. 

Divisian kulkema koko 10-vuo- 
tinen tie, aivan divisian luomis- 
hetkestä = alkaen, eroittamatto- 
masti yhdistyy Moskovan, suuren 
Sovettiliittomme = pääkaupungin 
työväenluokkaan. Komplektoituen 


Moskovan ' tehtaiden työläisistä, 


ottaen joka vuosi riveihinsä kut- 
suntaiässä olevan nuorison par- 
kaat kontingentit, sen udarnikat 
ja stahanovilaiset, Moskovan pro- 
letaarinen — tarkka-ampujadivisia 
on omaksunut Moskovan prole- 
taarien ja heidän bolshevistisen 
Laistelujörjostönsä''mainiot: tradit 
siot. , 

Vuodesta vuoteen täydellistyt- 
täen taistelu- ja poliittista val- 
mennustaan, divisia on asettunut 
Punaisen armeijan johtavien jouk- 
ko-osastojen riveihin. Sen taiste- 
lijoiden mainio rivistökouluutus, 
joukko-osastojen kuntoisuus, sen 
teräksinen pistimien piikkiaita on 
useampiakin kertoja herättänyt 
Moskovan työtätekevien ihastuk- 
sen, jolla he ovat katselleet divi- 
siaansa Punaisella torilla. Mai. 
niot — taisteluominaisuutensa = ja 


joittensa teknillisen kouluutuk- 
sen. 

Kymmenvuotispäivän merkitse. 
miseksi ja erikoisista saavutuk- 
sista taistelu. ja poliittisessa val- 


mennuksessa Moskovan ensim- 
mäinen — proletaarinen = tarkka- 
ampujadivisia on SSSR:n 


TpKK:n päätöksellä palkittu re- 
volutsioonisella punaisella kun- 
nialipulla. 

Onnittelen divisian koko mie- 
histöä, sen kaikkia taistelijoita, 
komentajia ja päällikköjä, sekä 
myöskin Moskovan kaikkia pro- 
letaareja, jotka aikaisemmin ovat 
palvelleet sen lippujen alla, rak- 
kaan divisiansa 'kymmenvuotis- 
päivän johdosta ja korkean 
palkkion saamisesta. 

En epäile sitä, että divisia 
kaikkien voimiensa uudella jän- 
nittämisellä saavuttaa uusia me- 
nestyksiä — taisteluvalmennuksen- 
sa kaikilla aloilla ja tulee menes- 
tyksellä kilpailemaan kunniak- 
kaasta oikeudesta saada Työläis- 
Talonpoikaisen Punaisen Armei- 
jan parhaan divisian nimen. 

Eläköön Moskovan ensimmäi- 
nen proletaarinen tarkka-ampujn- 
divisia, eläköön sen taistelijat, 
komentajat ja päälliköt! 


PUNAINEN KARJALA 


| Vuoden 1926 mallisista puolue: 


kirjoista 
NKP(b):n KK:n päätös 


1926 malliset puoluekirjat ja vanhanmalliset kandidaattikortit ei- 
vät ole voimassa. 

Puolueen jäsenet ja kandidaatit, jotka siihen mennessä eivät 
ole vaihtaneet vanhoja puoluedokumenttejaan * uusiin, katsotaan 
mekaanisesti poistuneiksi puolueen riveistä. 

* NKP(b):n KK. 


JOULUKUUN 29 p. v. 1936. 


Abhazian TpKK:n puheenjohtaja 
tov. LAKOBA kuollut 


Tbilisi, 28 '(TASS).fheenjohtaja; 'Abhazian sosialisti- 


jouluk. 


Tänään, joulokuun 28 päivänä,isen rakennustyön = uupumaton 
kello 4 aamulla Tbilisissä kuoli! johtaja — Nestor Apollonovitsh 
Abhazian ASSR:n TpKK:n pu-|kakoba. 


Sovettiliiton TpKK:n Presidiumi syvällä surulla tiedoittaa 
Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean jäsenen toveri 
NESTOR APOLLONOVITSH LAKOBAN 
kuolemasta, mikä tavahtui joulukuun 28 päivänä 1936 Tbilisin 

N 


VALENCIASTA 
MOSKOVA 


SSSR:n Kansankomissaarien Sovetille, 


Ulkoasiain kansankomissaarille 


Espanjan kommunistisen puolueen Keskuskomitean nimessä lausun syvän 
surun fasistien rikollisen hyökkäyksen johdosta höyrylaivaa ”Komsomol” vas- 
taan. Samalla pyydämme saattamaan Sovettiliiton suuren kansan tiedoksi, 
että me esitämme leimuavan protestimme tämän tapaista julkeutta vastaan ja 
lupauksemme siitä, että sankarillisessa ja säälimättömässä taistelusta Espanjan 
pelastamiseksi Saksan ja Italian fasismin hyökkäyksiltä me kykenemme fasis. 
teille vastaamaan heidän katalasta provokatoorisesta käyttäytymisestään ja 
osoittamaan —toiminnallamme rakkautemme sovettikansaa, rauhan kaikkein 
varminta puolustajaa kohtaan koko maailmassa, 

Espanjan Kommunistisen puolueen KK:n pääsihteeri JOSE: DIAZ. 


Valencian työtätekevien 
miitinki 

Joulukuun 27 päivänä Valenciassa 
pidettiin — sovettilaivan ”Komsomol” 
upottamiselle omistettu miitinki, jon- 
ka järjesti Sovettiliiton ystävien yhdis- 
tys. Miitinki kesti 8 tuntia ja yleisliit- 
tolainen radiokomitea transleerasi sen 
ympäri Sorettiliittoa. 

Miitinklin kokoontui yli 3.000 hen- 
kilöä — kansanrintaman kaikkien po- 
liittisten puolueiden edustajia, kaikkiin 
työväenjärjestöihin kuuluvia työläisiä,! vat täynnä suuttumusta fasistisia me. 
Valencian —satamatyöläisiä, taiteilijoi- | rirosvoja kohtaan, jotka (hukuttivat 
ta, kirjailijoita, näyttelijöitä ja tasa-| sovettilaivan. 


*Komsomol" 
j joka lähetti Madridin lapsille maitoa. 
Vanhat talonpoikaisnaiset huolissaan ke- 


valtalaisen Espanjan merisotalaivaston 
monilukuinen edustajisto. ' 


Miitingin avasi Espanjan SSSR:n 
ystävien — yhdistyksen — puheenjohtaja 
Karlos Montilla, Miitinkiin osallistui 
Fspanjan ulkoministeri Alvarez de) 
Vayo, 

Yksi toisensa jälkeen kohosivat pu- 
hujat tribunalle. Heidän puheensa oli- 


Ka 


He olivat Cullerissa, iloisia ja nuoria. 
He nauroivat, katsoessaan appelsiinipuis- 


toja. He puhuivat venäjän kielellä: |hoittivat syökää”. He kestitsivät vie- 
””horosho””. Cullerin talonpojat eivät|raita paikallisella ruualla — riisillä kra- 
ymmärtäneet, mitä = merkitsee tämä 


pujen kanssa, kanapaistilla ja tomaa- 
teilla. 
Cullerin — runoilija 


”*horosho?”, Mutta ho ystävällisesti ta- 
puttivat venäläisiä merimiehiä olalle. 
He järjestivät .hoillo banketin. He 


puhuivat kansojen veljeydestä ja sen 
kaukaisen maan suuresta sydämestä, 
NINNIN NIKINI IKAIAAKATAKAKTKII PAINT AASIN IAI NTE 


ESPANJAN KANSAN 
AVUSTAMISEKSI 


mielenliikutuksella 
luki runojaan: o 

Tervehdys — sinulle, punainen laiva 
”Komsomol””, 

Sitten hän lausui salaperäisen ja rak- 
kaan nimen. 

Kuolemaa tuottavat merirosvot, ihmi- 


kouluutuksensa divisia on joka 
vuosi osoittanut ampumaradoilla, 
ampumakentillä, ja manööveri- 
kentillä. Erikoisen hyvillä opis- 
kelutuloksilla se: on tullut kym- 
menvuotispäiväänsä, osoittaen 
Moskovan sotilasokrugan syksyi- 


Eläköön suuren synnyinmaam- 
me mainion pääkaupungin kaikki 
työtätekevät, sen kaikki puoluee. 
seen kuuluvat ja 
kuulumattomat bolsheviikit! 


SSSR:n Puolustusasiain 
kansankomissaari, Sovetti- 


Lontoo, 24 jouluk. (TASS). Lon- 
toossa on perustettu Espanjan kansaa 
avustava « yleisenglantilainen yhdistetty 
komitea, johon kuuluvat kaikki tasa- 
valtalaista Espanjaa avustavat järjes- 


töt. 


puolueeseen 


sissä taktillisissa harjoituksissa liit Komitca on päättänyt ryhtyä käsit- 
mainion taktillisen valmennuksen, on marsalkka [*öheka ensivuorossa kysymystä sivii- 
mobilisoituneisuuden js taisteli- K. VOROSHILOV. liväestön evakuoimisesta Madridista, 


Venäjän Sosialistisen Federatiivisen 
Sovettitasavallan | 


KONSTITUTSIO 


(Jatkoa 2:lta siv.) 


kaupungin Sovettiin ja kaupungin rajoni- 
sorettiin kaupungin tai kaupungin rajonin 
laajuudesta riippuen — yksi deputaatti vä- 
hintään 100 ja korkeintaan 1.000 asukasta 
kohti; i 

Moskovan ja Leningradin Sovetteihin — 
yksi deputaatti 3.000 asukasta kohti; 

kyläsovettiin = kyläsovetin toimintapiirin 
laajuudesta = riippuen yksi deputaatti 
vähintään 100 ja korkeintaan 280 asukasta 
kohti. 

Jokaisen aluepiirin (alueen) työtäteke. 
vien deputaattien Sovetin, autonoomisten 
alneiden työtätekevien deputaattien Sovetin, 
kansallisen ja hallinnollisen piirikunnan työ- 
tätekeyien deputaattien Sovetin, rajonin ja 
kaupungin työtätekevien deputaattien Sove- 
tin vaalinormi säädetään ”Asetuksella VSFS 
T:n työtätekevien deputaattien Sovettien 
vaaleista” tässä pykälässä osoitettujen vaali- 
normien puitteissa. 

Aluepiirien (alueiden) työtätekevien de- 
putaattien Sovetit, autonoomisten tasavalto- 
jen Korkeimmat sovetit, ja autonoomisten 
alueiden työtätekevien deputaattien Sovetit 
säätävät —vaalinormit kylien työtätekevien 
deputaattien Soveteille tässä pykälässä osoi- 
tettujen vaalinormien puitteissa. 


—— 


148. Vaaleissa asetetaan kan. 
didaatit vaalipiireittäin. 
Kandidaattien asettamisoikeus turvataan 


työtätekevien — yhteiskunnallisille järjestöille 
ja yhdistyksille: kommunistisille puoluejär. 
jestöille, — ammattiliitoille, kooperatiiveille, 
nuorisojärjestöille, kulttuuriyhdistyksille. 
PYKÄLÄ 149. Jokainen — deputaatti — on 
velvollinen tekemään selkoa — valitsijoille 


deratiivisen 


(PERUSTUSLAKI) 


työstään ja työtätekevien deputaattien Sove- 
tin työstä ja hänet voidaan milloin tahansa 
kutsua pois valitsijain enemmistön päätöksel- 
lä lain säätämässä järjestyksessä. 


XIII LUKU 


Vaakuna, lippu, pääkau- 
— punki 


PYKÄLÄ 150. Venäjän Sosialistisen Fe- 
Sovettitasavallan — valtakunnan 
vaakunan muodostavat kultainen sirppi ja 
vasara, jotka ovat ristissä varret alaspäin, 
punaisella taustalla, auringonsäteissä, tähkien 
ympäröimänä, kirjoituksin: ”VSFST” ja 
"Kaikkien maiden proletaarit, liittykää yh- 
teen!” 

PYKÄLÄ 151. Venäjän Sosialistisen Fe- 
deratiivisen —Sovettitasavallan — valtakunnan 
lippu on punaisesta kankaasta, jonka vasem- 
massa yläkulmassa, tangon luona ovat kule 
takirjaimet ”VSFST”. 

PYKÄLÄ 152. Venäjän Sosialistisen Fe. 


deratiivisen — Sovettitasavallan pääkaupunki 
on Moskovan kaupunki. 

XIV LUKU 
Konstitutsion muuttamis- 
järjestys 

PYKÄLÄ 183. VSFST:n — Konstitutsion 


muuttaminen suoritetaan ainoastaan VSFS 
T:n Korkeimman Sovetin päätöksellä, joka 
on hyväksytty Korkeimman Sovetin vähin- 
tään kahden kolmasosan äänten enemmis- 
töllä. 


set, joiden rinnoilla on pääkallon kuva, 
kahden ryöstövaltion palkkarengit hu- 
kuttivat Komsomolin", — Viha täytti 
Fispanjan kansan sydämen. = Ensimmäi- 
sinä tuhovtumiseen vastasivat Cullerin 
talonpojat. He järjestivät muistelmaillan. 
Siinä ei ollut pitkiä puheita, eikä runo- 
ja. lhmiset vaitelijaina nousivat sei- 
saaileen, — Epämukavuuden tunteella he 
hypistelivät käsissään lakkejaan. Naiset 
itkivät. Eräs vanhus sanoi: Me kos- 
tamme Madridin lasten ja Cartagenan 
sairaiden ja Komsomolin ?? merimiesten 
puolesta. He olivat luonamme. Minä 
muistan, että hänen nimensä oli Voloäja. 
Hän nauroi. Hän sanoi: ”horo..,”. 

Vanhus ei lopettanut puhettaan. Kyy- 
neleet tukahduttivat sanat. Tämän Jäl- 
keen minut johdettiin pieneen taloon. 
Valkaistuilla seinillä + riippui vanhoja 
lautasia. — Kello hiljajleen kävi, Kol- 
pea mustasilmäinen nainen lepäsi vuo- 
teella. länen vierellään oli lapsi. Mies 
sanoi minulle: Poika, ensimmäinen. 
Me; annoimme hänen nimekseen ”'Kom- 
somol??... Samoin kuin puhuja miitin: 
gissä lausui hän vaivalla vaikean sanan 
) Katsahdin lapseen. Iloisena se hoilut- 
teli jalkojaan. 

Minä kohtasin sinut uudelleen, punai- 
nen laiva ”'Komsomol”. Nyt sinä et 
ollut laiva, vaan pienen pieni lapsi, es- 


panjalainen lapsi, maan toivo, maan, 


joka taistelee, vertaan vuodattaen, tule- 
vaisuuden puolesta. 
ILJA ERENBURG. 


1936 —300—3 


Rautatietransportti saatettava koko” 
sovettiyhteiskunnallisuuden asiaksi 


Säädetään, että vuoden 1937 helmikuun 1 päivästä vuoden | Toveri IRKLISIN selostuksen johdosta käydystä keskustelusta 
NKP(b):n Petroskoin kaupunkijärjestön aktiivin kokouksessa 


Pirjukov (Autoremonttiteh- 
adas): — NKP(b):n Leningradin 
Aluekomitean ja Karjalan Alue- 
komitean päätökset Kirovin rau- 
tatien työstä ovat kaikkien puo- 
luejärjestöjen nykyhetken taiste- 
luohjelma. Niiden toteuttaminen 
on kaikkien bolsheviikkien ensi- 
vuoroinen kunnia-asia. Karjalan 
Aluekomitea lähetti joukon puo- 
lueaktiivia osoittamaan käytän- 
nöllistä apuaan rautatietranspor- 
tin —puoluejärjestöille. — Tämän 
avun on turvattava käänne irans- 
portin järjestöjen työssä. Rauta- 


W4tien työskentely suuresti riippuu 
asiakkaista. 


Bautatiemme suurin 
asiakas on Zagotzerno, mutta sen 
työskentelyssä on joukko suuria 
puutteellisuuksia, jotka asettu- 
vat jarruksi liikenteen työsken- 
telylle. Esim. Golikovkan varas- 
toille Zagotzerno ottaa vastaan 
vain 6 vaunua päivittäin, vaikka 
olisi mahdollisuus ottaa vastaan 
80 vaunua, Tällaisesta työsken- 
telystä johtunu, että vaunut jou- 
tuvat seisomaan 2 ja puoli ker- 
taa enemmän kuin mitä normi 
edellyttää. Onpa sellaisiakin jär- 
jestöjä (Karelgort), jotka tilaa- 
vat vaunuja enemmän kuin tar- 
vitsevat. 


Golikovkan asemalla ei ole 
sähkövalaistusta samaan aikaan 


kun 200 metrin päässä on valais- 
tus sellaisissa paikoissa, joissa se 
ei ole välttämätöntä, jopa rauta- 
tien ylikäytäväkään ei ole va- 
laistu. Nämä ovat pikkuseikkoja, 
mutta ne suuresti vaikuttavat 
rautatien työskentelyyn ne 
usein ovat vaurioiden aiheuttajia. 

Shestopalov (Sagotzerno). 
Minua on tänään täällä kritikoi- 
ti kaikista terävämmin ja oikein. 
Me olemme viimeaikoina heiken. 
täneet huomiotamme tällä alalla 
— transportin alalla. Sellainen- 
kin seikka kuin on se, cttä sa- 
malla kun luovutetaan vaunut 
lossattavaksi ei rautatien puoles- 
ta vaunujen avaamisessa tarvit- 
tava kontrolli olekaan läsnä, suu- 
resti ja usein hidastuttaa työtä. 
Minä olen siitä valittanut liiken- 
teen kaikkiin järjestöihin aina 
politosastoja myöten, mutta mi- 
tään apua siinä suhteessa ei ole 
tullut. 

Irklis: Kenen puoleen olisi tul- 
lut kääntyä kun mikään ei auta? 

Shestopalov: — Puoluejärjestö- 
jen puoleen! 

Irklis: Teitkö sinä sen? 

Shestopalov: En! 

Irklis: No kuka sitten on syyl- 
linen? 

Shestopalov: Minä! 

Irklis: Paljonko te olette tä- 
män vuoden' ajalla maksaneet 
sakkoa rautatielle? 

Shestopalov: Kolme, neljä tu- 
hatta ruplaa. 

Edelleen tov. Shestopalov pu- 
huu siitä, että rautatieltä ei ai- 
koinaan ilmoiteta lastien saapumi- 
sesta. Liikennelaitoksen ja asiak- 
kaiden kesken ei ole riittävää yh- 
teistyöskentelyä. 

Tshernobajeva (Petroskoin de 
po). Tämän vuoden =osoittimet 
ovat meille rautatiellä työskente- 
leville kommunisteille häpeälliset. 
Tämän vuoden ajalla me olemme 
saaneet joukon palkintoja, mutta 
sen jälkeen olemme me rauhoit- 
tuneet. Siinä tärkein syy huo- 
noon työskentelyymme —viimeai- 
koina. Luokkavihollisen =piileksi- 
vät agentit koettavat häiritä lii- 
kennelaitoksen työtä, mutta me 
emme sitä huomaa aina aikanaan 
— emme ole kyllin valppaita 
tässä — suhteessa. = Asunto-olojen 
parantamisesta on ollut paljon 
puhetta, mutta siihen se onkin 
jäänyt. Äskettäin suoritetut tek- 
nilliset tutkinnot toivat ilmi jou- 
kon suuria puutteellisuuksia työs- 
sämme,; huolimatta siitä, että it- 
se nämä tutkinnot oli huonosti 
järjestetty. Teknillisen minimin 
omaksuminen ei ole vielä vastaa- 
valla tasolla. 

Udalev (Spriitehdas). Täällä 
on kritikoitu, mutta vielä enem- 
män olisi tullut kritikoida. Vir- 
heitä ei tule kieltää. Mihinkään 


Kuvassa: — Kilpeiluihin osallistuneet Leningradin + kiilleliuskatehtaan 'edusta- 
jat, A. A. Blinova, D. M. Laksina ja (riivintäosastou mestari) 4. D. Sa- | 
*veljeva, 


joulukuun 28 p:nä 


ei kelpaa sellainen työskentely 
kun esim. Petroskoin asemalla 
on, jossa jo % vuotta on raken- 
nettu vesijohtoa, eikä se ole val- 
mis vieläkään. Mihinkä transpor- 
tissa on käytetty ne suuret raha- 
määrät, joita = talousjärjestöt 
ovat sille luovuttaneet? =(Irklis: 
Te talousmiehet siis annoitte ra- 


hoja tietämättä, mihin niitä käy- 
tetään), Edelleen tov. Udalov 
katsoo virheelliseksi — sellaisen 


työskentelyn, että kun juna myö- 
hästyy, niin sitä pidätetään vielä 
enemmän -— sc joutuu tuntikau- 
sia odottamaan toisten junien si- 
vuuttamista. 

Djukov — (Petroskoin depon 
puolueorganisaattori). Leningra- 
din ja Karjalan Aluekomiteain 
tekemät päätökset ovat vakava 
varoitus liikennelaitoksen puolue- 
järjestöille. Mistä johtuu huono 
työskentelymme? Ennenkaikkea 
se johtuu työn heikentymisestä 
itse puoluejärjestöissä. Me olem- 
me rauhoittuneet — aikaisemmista 
saavutuksista. ja luulleet, cttä 
kaikki menee itsestään eteenpäin. 
Depon — huonoon — työskentelyyn 
olemme syyllisiä me itse — elä- 
vät ihmiset. Meillä on paljon sta- 
hanorilaisia. ja ordeneilla palkit- 
tuja, mutta stahanovilaista liiket- 
tä me emme ole osanneet tehdä 
Joukkoliikkeeksi. Me tarvitsemme 
keskusjärjestöjen apua ja sitä 
apua — meille jo osoitetaankin. 
Minä luulen, että NKP(b):n 
kaupunkikomitea auttaa meidän 
puoluejärjestöämme paremmin 
järjestämään työnsä. Kun me 
saamme puoluetyön järjestettyä 
kyllin voimakkaaksi, niin se tulee 


varmasti — heijastamaan = koko 
transportin työssä. Meidän' on 
suuresti = kohotettava bolshevis- 
tista valppauttamme, sillä luok- 
kavihollisen agentit — koettavat 
tehdä —hajoitustyötä rautatielii- 
kenteessä. 


Lazgin (rautatieläinen). Tove- 
ri Pjotr Andrejevitsh selosti niis- 
tä päätöksistä, joita Leningradin 
ja Karjalan puoluejärjestöt ovat 
tehneet rautatiemme työskente- 
lystä. Näiden päätöksien pohjalla 
on rautatien puoluejärjestöjen 
saatava aikaan käänne työssään 
aivan lähipäivinä. Näissä päätök- 
sissä on selvästi osoitettu syyt 
huonoon työskentelyymme. Mut- 
ta puoluejärjestöjen työssä ei 


vielä tunnu sitä, että ne olisivat; 


| ryhtyneet järjestämään työtään 
näiden päätöksien osoitusten mu- 
kaan. Petroskoin asema on viime- 
aikoina työskennellyt kovin huo- 
nosti. Tämä johtuu siitä, kuten 
tZällä on jo osoitettu, että me 
olemme rauhoittuneet ensimmäis- 
ten menestysten jälkeen. Puolue- 
järjestöt ovat heikentäneet työ- 
tään. Lazarj Moisejevitsh Kaga- 
novitsh on osoittanut meille, että 


meidän olisi päästävä siirtymään 
erillisistä vekordeista stahanhdvi- 
laisen työn systeemiin, mutta sii- 
hen me emme ole päässeet. Tä- 
mä on selvitettävissä sillä, että 
ei ole kehitetty stahanovilaista 
liikettä. Me olemme vaipuneet 
opportunismiin ja se näkyy työs- 
sämme vissinlaisena demobilisoi- 
tumisena. Jokapäiväistä puolue- 
työtä ei suoriteta. Agitatsiotyä 
on järjestetty huonosti. Jopa ää- 
neenlukutilaisuudetkin on järjes- 
tetty siten, ettei työläisissä ole 
saatu heräämään riittävää mie. 
lenkiintoa niihin. 

Larionov (kolmannen rataosan 
politosaston päällikkö). Täällä on 
esitetty paljon puutteellisuuksia, 
joita minä en tahdo toistaa. Nyt on 
lopullisesti paljastettava kaikki 
työtä häiritsevät puntteellisuudet, 
ja merkittävä konkreettiset toi- 
menpiteet niiden poistamiseksi. 
On aika ymmärtää, että rautatie- 
liikenteen asia on koko sovetti- 
yhteiskunnallisuuden, kaikkien yh- 
teiskunnallisten järjestöjen asia. 
Me olemme heikosti ryhtyneet 
toteuttamaan — puoluejärjestöjen 
rautatiemme työskentelystä teke- 
miä päätöksiä. Me olemme jo 
merkinneet paljon toimenpiteitä, 
mutta hitaasti ryhtyneet niitä to- 
feuttamaan. Me olemme lakan- 
neet työskentelemästä elävien ih- 
misten kanssa ja se on suuri 
puutteellisuus. Puoluetyö on vie- 
lä heikkoa. Petroskoin aseman 
kotiemännät ovat ryhtyneet aut- 
tamaan näiden puoluejärjestöjen 
tekemien päätöksien toteuttamis- 
ta. Selvimmin se näkyy asunto- 
olojen parantamisen alalla. Tä- 
män työn tuloksena on järjestys 
yhteisasunnossa N:o 185 paran. 
tunut. 

Edelleen tov. Larionovy koros- 
taa sitä seikkaa, että useat asiak- 
kaat (esim. Karelles) ovat aset- 
tuneet liikenneasiain = kansanko- 
missaarin prikaasin | sabotaashin 
tielle. Ne vaativat, että kahden 
tunnin asemesta annettaisiin ai- 
kaa vaunun lossaamiseen 6—8' 
tuntia. Kahden tunnin aika on 
riittävä kun vain työt järjeste. 
tään vastaavasti, Saboteeraajat 
me tulemme, asettamaan. oikeu- 
delliseen. » edesvastuuseen. = Las- 
taus- ja Jossausnormeja on mou- 
datettava, ja se tulee suuresti 
nopeuttamaan työtämme. 

Minä olen varma, että puolue- 
järjestöjen osoittama apu rauta- 
tien puoluejärjestöille tulee aut- 
tamaan viimemainittuja järjestä- 
mään transportin työskentelyn 
siten, että komissaarimme L. M. 
Kaganovitshin osoitukset ja pris 
kaasit tulevat täydellisesti tos 
teutetuiksi. = Rautatieläisten on 
ymmärrettävä tehtävänsä tärkeys 
ja minä uskon, että työ alkaa 
käydä paremmin. 


t-oo00o0om LL LILLI VL 


Kuvassa: Ryhmä kanskilaisia kiilleliuskan 


Petroskoissa järjestettyihin kilpailuihin. 
M. M. Timishenko ja P. V. Pikovaja. 


jotka osallistuivat 


riipijämestareita, 
(Oikealta vasemmalle) M. M. Belinskaja, 


Kiilleliuskatehtaalaisten 


Kuten olemme jo ilmoittaneet, 
käydään Petroskoin kiilleliuskatel- 
taalla viiden kiilleliuskatehtaan vä- 
listä kilpailua. Kahtena kilpailu- 
päivänä — joulukuun 27 ja 28 
päivinä saavutti flagopiitin (kiille- 
laji) riipimisessä ensimmäisen pai- 
kan leningradilainen —työläisnainen 
Blinova, täyttäen normin 179,7 
pros., toisen paikan tov. 4Amelj- 
tshenko (Petroskoista), joka täytti 
normin 174,2 pros., kolmannen pai- 
kan niinikään petroskoilainen Ku- 


4 Rushkina, joka täytti normin 171,7 


prosentilla, Neljännen paikan Ba- 
rannikova (Irkutsk), täyttäen nor- 
min 170 pros., viidennen paikan 
Pikovaja (Kansk), täyttäen normin 
155,7 pros., kuudennen paikan Sa- 
veljeva (Leningrad), täyttäen nor- 
min 151,7 pros., seitsemännem pai- 
kan ..Vinogradova (Leningrad), 


| täyttäen normin 147 pros., kahdek- 
! sannen 


sTimoshenko 


paikan 
normin — 130,6 | 


(Kansk), täyttäen 
prosentilla. 


kilpailu 


Muskoviitin riipimisessä sai ensi. 
tilan Petroskoin tehtaan työläisnai- 
nen tov. Ivanova, joka täytti nor- 
min 147 pros., toisen paikan -— 
tov. Komarova (Irkutsk) — 124,7 
pios., kolmannen paikan 
tov. Belinskaja (Kansk) — 1197 
prosentilla, Klimova (Petroskoi), 
täyttäen normin 116,7 pros., saaden 
neljännen paikan, viidennen paikan 
Dosjukevitsh — (Irkutsk), täyttäen 
normin 113 pros., kuudennen pai- 
kan Dshefar (Nishi-Udinsk), täyte 
täen normin 112 pros., seitsemäri- 
nen paikan Djegelevitsh (Nishi- 
Udinsk), täyttäen normin 105 pro- 
sentilla. 

Kaupunkien väliset tulokset kil- 
pailussa jakaantuvat seuraavasti: 
muskoviitin riipimisessä on ensi ti- 
lalla Petroskoi, toisella Kansk, kol- 
mannella Irkutsk, neljännellä Nizhi- 
Udinsk. -Flagopiitin = riipimisessä 
ovat tulokset seuraavat: Petros- 


1 koi, Irkutsk, Leningrad, Kansk. 


VIIME:T 


IEDOT: <: 


Espanjan tapahtumat SA 


Madridia evakuoidaan 


Barcelona, 29 (TASS). 
Fabra tiedoittaa, 


fTietotoimisto 
että Madridista on 


aikuisia ja 30 tuhatta lasta. 


Hallitusjoukot jatkavat hyökkäystään. 
Useran piirissä | 


- — Paris, 29 (TASS). Havasin tiedoituk- ; edettyään aattopäivänä Useran piirissä, 
sen mukaan, eilen Madridin rintamalla jatkoivat hyökkäystään öisestä ajasta ja 


kello 19 mennessä alkoi jälleem tykistö- 
ja — kivääriammunta. Hallitusjoukot, 


an 


huonosta ilmasta huolimatta. 


Espanjan hallituksen valittelu höyrylaiva 
yKomsomolin'' tuhoamisen johdosta 


SSSR:ssä oleva Espanjan lähettiläs 
herra Marselino Pascua on hallituksen- 
sa nimessä lausunut ulkoasiain kansan- 
komissaarille tov. M. M. Litvinoville 


valittelun sen johdosta, että kapinalli- 
set merirosvot ovat upoitaneet sovet- 
tilaivan ”Komsomolin”. 


i Ja 
Saksa ja Italia vitkastelevat vastaukses- 
saan Ranskan ehdotukseen 


Lontoo, 29 jouluk. (TASS). Asiaa- 
tuntevissa piireissä arvellaan, että Hit- 
ler ja Mussolini aikovat viivyttää vas- 
tausta Ranskan ehdotukseen, joka kos- 
kec Fspanjaan vapaaehtoisten lähet- 
tämisen kieltämistä. ”Times” tiedoit- 
tea, että Hitler ja Neurath ryhtyvät 
hoitamaan virallisia tehtäviään vasta 


talviloman jälkeen, ci cnnen tammi- 
kuun 11 päivää. ”Tirnes” merkitsee, 
että Saksa odottaa tapahtumain edel- 
leen kehittymistä Espanjassa. ”Times” 
”Daily Herald” osoittavat, että 
myöskään Italia ei luultavasti tule kii- 


ja 


rehtimään vastauksen antamisessa. 


* Saksalainen laiva luovutettu takaisin 


Paris, 29 (TASS). —Havasin tiedoi- 
tuksen mukaan, saksalaisen risteilijän 
**Königsherg??, joka on saapunut Pil- 
baoon, komentaja on vaatinut Espanjan 
hallituksen laivojen pidättämän saksa- 
laisen höyrylaivan '”Palos' vapautta- 
niista. Baskien hallitus on suostunut 
tyydyttämään Königsbergin"? komenta- 


jan voatimuksen, mutta kuitenkin kiel- 
täytynyt luovuttamasta takaisin laivalla 
ollutta sotatarvelastia, joka oli tarkoitet- 
tu fasistikapinoitsijoille. 


Bilbaon radioasema on tiedoittanut, 
että höyrylaiva *”Palos'? 


Baskicn hallituksen asettamilla ehdoille. 


on vapautettu 


— 133" 


Gomindanin toimeenpa 


nevan keskuskomitean 


politbyron päätös Sianin tapahtumista 


Shanghai, 299 (TASS). Kuten tieto- 
toimisto Reuterin nanginilainen kirjeen- 
vaihtaja tiedoittaa, on Komindanin toi- 
meenpanevan keskuskomitean politbyron 
istunnossa tänään Sianin kapinaa kos- 
kevasta kysymyksestä hyväksytty seuraa- 
va päätös: 1) antaa kansalliselle sotilas- 
komisellle kaikkien Fianin kapinan kane- 


sa yhteydessti olevien kysymysten ratkai- 


ooe 


seminen, 2) kaikki sota(oiminnat Siania 
vastaan lopetetaan viipymättä, rankaisu- 
retkikunnan esikunta lasketaan hajalle 
Politbyro — on . päättänyt 
myös oi ainoastaan kumota Tshankaishin 
tekemää. erohakemusta, vaan on ehdotta- 


viipymättä. 


nut hänet ryhtymään viipymättä velvyolli- 


suuksien täyttämiseen. 


Uusia metsätyötuloksia 


KUraKet 
Uudet 'työtulokset metsätöissä 
nousevat päivä päivältä. 
mekanisoidun 
metsäpunktin = 144 kvarttaalilla 
metsätyöläisstahanovilainen = Pa- 
hemov —joulukuun 28 päivänä 
hakkasi 57,3 festmetriä, Kormu: 
jev 46,4 festmetriä. 
metsätyöläistahanovilaiset 
lentelevät 


Kontupohjan 


Molemmat 
työs- 
yhden — aputyöläisen 


kanssa, uusien työmetoodien mu. 
kaan. 


Saman = metsätyöpunktin 126 
kvarttaalilla työskentelevä met- 
sätyöläinen Akulov hakkasi 28 


päivänä 50 festmetriä puutava- 
raa. 

Nämä tällaiset tulokset on laa- 
jennettava muillekin = metsätyö- 
punkteille Kontupohjan rajonis- 
52. M. 


Pionerskoi dvortsu fevraljankuun 


esmäzheksi päiviä valmeheksi 


Pidiä kruassimine, panna par- | 
ketnoit lattiet, provedie = elektrii- 
tshestvu, naluadie lämmitys — täs 
ollah kai vuazhnoimbat nygöi ruai- 
tavat dielot Pionerskoin dvortsan 
valmeheksi suamiseksi. 


Glaynoi, mis suuresti zaviissin i 
toisiengi ruadoloin meno, on elek- 
triitshestvan  provedimine, elektro- 
montaazhu. ”Elektrotok”-trestu 
(Pjankov) otti ruattavakse tämän 
dielon, mo vie tähässah ci ole ni 
kynnel kosketannuh. Täs zaviissiu i 
kruassimine, kudamua.ei sua zavo- 
die sendäh, shto sitein provodoin 
pannes -seinät yksikai sportitahes. 

Fi ole muudu suurembua pri- 
tshinua ruavon pidättämises kui se, | 


shto ”Elektrotok”-trestaspäi Pjan- 
kov ei voi sobie maksulois ”Ka- 
relstroi”-trestanke] (Kurakininkel). 
Tämändäh i dieluo ei zavodita. 


Tilatkaa 
vuodelle 1953% 


auomen- ja karjalankieli- | 
nen sanomalehti 


"Punainen Karjala” 


Ylmestyy Petroskoissa 
wiisi kertaa 6-päivässä. 


Tilaushinnat: 
Y vuosikerta 30:— 


yy ” 15:— 
” 7:50 


Mau ain POT 
4 kuukausi 2:50 


jlauksia vastaanottavat. kaikki 

Postin ja Sojuzpetshatin kont- 
torit ja heidän valtuuttamansa 
tilausten — vastaanottajat = Kir- 
jan?” myymälöissä ja tuotantolai- 
toksissa. KIEN 
Turvatkaa lehden säännöllinen 
saapuminen — pitempiaikaisilla ti- 
Jauksilla. 


N [J 


IMITUKSEN 
TOT OIMITUKS 


TELEFOONIT: Vastaava 
EN OSOITE: — AJIPEC PE 


Kui stroitjelistvalpäi sanottih, shto 
Pjankov vai ”wolyihinu”, venytte- 
löy ruadoloi. 

Parkiettu lattieloi varte jo: tozhe 
on ammussah tiä! Petroskois, no 
stroitjeljstva! = sidä ei oldu tuodu, 
sendäh i nämie ruadoloi ei ole za- 
vodittu. 

Stroitjelistval — ruadovägie - on 
juuri kylläksi i ruavot voidas mtn- 
nä normaljno, no dielo on vaiku | 
naluadindas. — Shtukaturku i kai! 
zhelesnobetounoit ruavot jo on 1op- 
piettu. 


Tömän lizhäkse. stroitelistvu sai 
vie lisiä fondua, mi suuresti avvut- 
tau dieluo. 


Kaikkien vägien panduo i hyvin | 
ruadoloin ohjuamiisen — tuloksennu ! 
pidäy roitahes $e, shto Pionerskoi 
dvortsu fevraljankuun esmäzheksi j 
päiviä pidäv tulla valmeheksi. 


Hyvä tulos lehtien 
levittämisessä 


Vilkan = mekanisoiduila : baasalla : 


— Poloviinan aluetta —lukuunot- 
tamatta. — on tilattu lehtiä ja 
zhurnaaleja ensi vuodelle 5.488 
ruplan edestä. Kuluvan kuun 25 
päivään mennessä oli tilattu 639 
kappaletta lehtiä ja zhurnaaleja. 
Moprin — asettama —lehtiasiamies 
tov. Gabriel Viiger on ylittänyt ti- 
lausten hankinnassa ottamansa si- 
toumuksen — 2.000 ruplaa. Tov. 
Viiger lupaa ottaa ensi vuoden 
ajaksi 3.000 ruplan sitoumuksen 
lehtien ja zhurnaalien levittämises- 
sä, H. 


evakuoitu yhteensä «500 ' tuhatta henkeä 


i Suomen lahtari tai muu vihan yltiöpää, 


1 tän ihanan kotimaan. 


|Hoisesti;; :hauskasti ja reippäästi 


mV TtToO ti 
Naamiohuvit 
Useiden "viikkojen ajan ovat: 1 käski- 
koulun VIII, IX ja X luokkien oppi- 
Taat valmistautuneet joulukuun 30 päi: 
vän iltaan, 
vanhempien Juokkien oppilaiden naamio- 
huvit. Kaikki oppilaat ovat "pukeutuneet 
Pushkinin teosten sankareiden mukaisiin 
pukuihin. : 

Jokainen oppilas on valinnut itse ai- 
heen ja suumnitellus puvun, jotka hän 
pitää — visusti salassa = esiintymisiltaan 
asti. 

Tässä yksi osallistujista, Zina Foma- 
nova, -X luokan oppilas, nuorisoliittolai- 
nen. Zina tulea esiintymään Pushkinin 
?Kuolleesta tsaarin tyttärestä ja seit- 
semäsiä sankarista” sadun tsaarin tyt- 
tären. puvussa. Valmistautumisestaan 
kertoo Ziva: 4 

Tulen pukeutumaan valkoiseen silk- 
kileninkiin, päässä valkoisista kukista 
tehty seppele, kädessä pitkät valkoises 


hansikkaat, jalassa valkoiset kengät jaf" 
Tukkaan laitan |. 


yllä valkoinen huntu. 
kirkkaan tähden ja helminauhoja. Näin 
pukeutuneena tulen esiintymään naamiv- 
huveissa.? 

Ja tässä toinen heistä, Masja Orlov, 
IX luokan oppilas Hän on valinnut 


— 


Lizan ”Patarouvasta”?”, 
**Liza on kreivittären kastaiti, puettu 
koristeal'isesti, loistavaan = valkoiseen 


pukuun, tukka laitettu sen aikaisen ta- 
van mukaisesti. Jalassa hänellä ovat 
valkoiset, kiiltonahkaiset kengät, kädessä 
viuhka ja pitkät hansikkaat mustasta 
sametista.?? 

Tlanvietossa tuleo esiintymään oppi 
laita mitä erilaisimmissa Pushkinin san- 
kareiden mukaisissa = puvuissa, joihin 
aiheet on otettu suuren rinoilijan ru- 
noista, kertomiikaista, saduista ja romaa- 
neista: — ?”Timahanskin tsaarittaresta”, 
**Hana Girijasta””, ”Zaremasta””, 
*"Märii-poljatshkista?”, *'Jevgeniz2 One- 
ginista?”, Ruslana i Ljudmila *'-teok- 
sesta jne. 

— Me odotamme ihastuksella ja jän- 
vityksellä 30 päivän iltaa. Miten ihanaa, 
miten hauskaa siellä tuleekaan olemaan! 

— Salin koristamme itse. Illan %v- 
luessa esitämme osia sankareista, joita 
esitämme. Tulee olemaam paljon yllä- 
tyksiä, sillä kukin pitää tarkasti omana 
tietonaan esiintymishetkeen asti valitse- 
mansa osan. 

Paljon muutakin ehtivät iloiset, on- 
nelliset lapsemme kertoa tuntien väli- 
ajalla edessäolevasta lomasta. Tuhannet 
ajatukset, = suunnitelmat = askarruttavat 
älykkäitä aivoja. He, nämä onnellisen 
maen onnelliset lapset, kuohuvat täynnä 
elämää, tarmoa, älykkyyttä. 

Sellaisia lapsia voi syntyä ja kasvaa 
vain sovettien maassa, vain sovettitähden 
alla. 


Onnellinen on heidän nykyisyytensä ja 

vielä onnellisempi tulevaisuutensa. 
Elämä, ihana elämä hymyilee lapsit- 

lemmo kaikissa sateenkaaren väreissä. 


SANTERI-SETAÄ. 


Lapsien 
kuusi 


Uus'vuosi kun kolkutti ovella, | 
tulit luoksemme, 

ikivihreä, kaunokainen. 

Terve kukkiva puu! ja virpesi vihannat, 
ikivihreät nuo! 

Saa uusi vuosi nyt onnekas 

taas meidän luo. 


Toit terveiset metsistä, plaaneilta 
tuhansikkojen työn — 
saloiltamme ja korvista jylhistä, 
missä kirves lyö. E 


me kasvamme sovettitähtösen alla. 
Meitä sorra ei talvenpakkaset, 
mettä ci pane konsaan halla. 


Meitä tuhota voinut e vihamies, 
ei Tahtarin verityöt, 

vaikka vaati se uhreja kalleita, 
€i koittanut yö. 


Ja tulkoon verinen vainomies, 


Niin kyllä Karjalan mies sen rajoiltaan 
aina kauaksi lennättää! ; 


Oomme lapsia suuren Sovettimaan, 


Riemurinnan on työ, sydän rohkeasti 1. 
Täällä riemtiden elää saa. 


| 

Joka uusi vuosi vain tullessaan i 
vutta onnea tuo, 1 
punaruusut maistomme ihanain | 
se poskille luo. | 
| 

| 

I 


Käsivarret poikiemme vahvemmaks 
joka päivä ne saa, 
rinta korkeemmalle, sydän rohkeemmialks, | 


ilo silmistä loistaa vaan. 
Ja mo läpsestä kasvamme, vahtistummo 


Koti, koulu — ne yhtehen sulautuu, 
äideille iloa tuomme. 


opinteillä me innolla oomme. | 


Oomme lapsia armaan Sovettimaan, 
me 'astumme Leninin-Stalinin lipun alla 


meitä ei pane konsaan halla. 


Meitä sorra ei talven pakkaset, | 


—00"" KI 


Toveri Stalinin selostus karjalankielellä 


Karjalati radiokomitean työntekijä 
tov. VORONIN on kääntänyt karja- 
lankielelle toveri Stalinin selostuksen 
SSTL:n uadesta Konstitutsiosta. Kään- 


nös on ensimmäinen marxilaisuuden 


toimittaja « - 7-90. Vast. toimittajan sij. 
JIAKIIMM: AKCCP — Werposamoacx, Ilymkmnckan 7. 
38B04CK, Ilymkunckana 7. 


klassikoiden — tuotteista karjalankielel- 
lä, . 
Joulukuun 36 päiväää kello 18.30 
luetaan toveri Stalinin selostus karja- 
lankielellä = radiokomitean — mikrofoo- 


niin 


Silloin pidetään koululla |: 


| 
I 
Oomme lapsia kaunihin Karjalan ; 


— kautta varten. 


suuressa ja vastuunalaisessa 


6 


L 


Kuvassa ryhmä I keskikoulun oppilaita, 


Zina Romanova, Ljusja Baranova, Ljusja Orlova ja koulun 0 


viet avä 


Petröskoin" 1 keskikoulu on yksi Karjalan suurimmista — koälussa 
lasta 26 luokassa. Opettajakunta käsittää 39 henkilöä. Sellaiset opettajat kuin 1 luokan opettaja ULJANOVA 
VALDA, luonnontieteen opettaja JEKATERINA SERGEJEVA, . kirjallisuuden 
RAJES MIROLYNOVA, geografian opettaja NIKOLAI GROMOV jne. osoittavat kiitettävällä' opetustyöllään, 
miten sovettiopettajän on työskenneltävä. — ar i 1. 25 mä JIN 

1 Keskikoulu on tasavaltamme yksi: etumaisista kouluista. "Köiliilaisten 'talvilomaan on koulu 'valmistaus" 
.tunit- esimerkillisesti. Koulun nuorisoliitto- ja pioneerijärjestöt hyvin aktiivisesti auttavät. opettajia heidän 
työssään uuden polven kommunistisessa kasvatuksessa. Koululla on hyvin va- 
rustettu lastenkirjasto, pioneerien huone, sali jne. Koululla toimii monenlaisia itsetoiminnallisia piirejä, lii- 
totasopiiri, dramaattinen-, valokuvaus- ja radiopiirit, voimistelu- ja kirjallisuuspiirit jne. 

Koulun tirehtöörinä työskentelee toista vuotta tor. ALEKSANDRA IVANOVNA NIKITINA, kommunisti- 
sen; nuorisoliiton ; jäsen," suorittaen tunnöllisesti ja taita vasti väikeaa ja vastuunalaista työtään. 


(1 4 


ilen alkoi alkeis. jw "keskikouluissa "talviloma. Suuren maamme miljoonat onnelliset lapset jättävät 
kymmeneksi päiväksi kirjat ja vihkot levätäkseen ja kootakseen uusia voimia edessäolevaa. kevätluku- 


nuorisokiittolaisia, Mmye vikealle) Borja Shunskij, Valerij Romanov, 
torisdjärjestön organisaattori Anna Sergejevna Ivanova. 


€ 


opiskelee kuluvana vuonna 993 oppi» 


jan, venäjänkielen * opettaja 


Sovettimaan onnelliset lapset talvilomansa 


Kuusi on koristettu 


Byhmä iloisesti keskustelevia pionee- 
reja istuu pioneerihuoneeessa pöydän 
ympärillä, jossa on jo valmiiksi tehtyjä 
uuden vuoden kuusen koristeita. Koris- 

;T toko on pioneereille miellyttävää 
my ja "huolellisesti he käsittelevät 
okaista-- koristetta. Tuossa Anja Ziova 
vilmeistelee  pun&-armeijalaista, Paljon 
hän on käyttänyt ajatustaan sen lopul- 
liseen suunnitteluun, Nyt se on valmis 
ja illällä: so koristaa koulun salissa ole 
van 4 

Ho; ovat ksikki saman luokan oppi- 
laita. Valja Paumova valmistaa kirk- 
kaanpunaista sovettitähteä. Se tulee lois- 
tämäen kuusen latvassa. Paljon muitakin 


+. | koristeita on jo valmistettu. On kauniita 


Pikkukoreja, jotka täytetään makeisilla. 

eri isiä nauhoja: punaisia, sinisiä; 
krisiä, = vaaleansinisiä, punaisia 
Anja, Valja, * Kolja, Tamara, Ljusa 
osallistuvat — yhdessä = pioneeriohjaajan 
kanssa kuusen koristamiseen. Monivärisin 
valoin se loistaa ealin keskellä valmiina 
ottamaan vastaan vieraita; sovettimaan 


(7/4 toisig | lapsia. Uuden vuoden kuusi. sym- 


bolisoi sovettimaan iloisia elämää. Se om 
Sodfettikutsi ja itse ovatisen lapset koris- 


, > + fitaneet, | Sen" jympärillä lapset viettävät 


(Foto — Ankudinov) 


Koulujen nuorisoliitto- ja pioneerijärjestöjen. 


on johdettava koululaisten lomanvietlloa, 


Sovottimaan toulujen lapset lähtevät 
talvilomalle. Lomman ovat -kaikki kou- 
lut valmistautuneet jo useita viikkoja — 
evin osa vapaa-ajasta on käytetty sii- 
hen. 

Meidän koulumme on valmistautunut 
lomaan. Kuusta "6i' ole myöskään unoh- 
dettu. — Lapsille ' tullaan jakamaan lah- 
joja ja parhaimmille oppilaille ' palkiu- 
toja kiitettävästä = opiskelusta. « Varat 
lahjoihin on anfänut kansanvalistusosas- 
to ja koulun kunniapäällikkö Karelles. 


Hyvin — vastuunalainen osa laukeaa 
koulun nuorisoliitto- ja pioneerijärjestöi!- 
le Joman' järjestämisessä. ja johtamisessa. 
Tähänkin ovat koulumme nuorisoliitto- ja 
pioneerijärjesiöt valmistautuneet. = Mie- 
lenkiintoiseksi tulee suksiretki Maasjär- 
vi—Lososina ja takaisin Petroskoihin. 
Retkeä johtaa koulun fyyskulttuuriopet- 
taja toveri Bomanova. = Melkein joka 
päivä tekevät oppilaat retkiä luistinra- 
dalle, kelkkamäkiin ja kinoon. 

Kaiken — huippukohdaksi muodostuu 
tammikuun 9 p. pidettävä =sotilasleikki 
sukeilla. Sitä johtaa tov. Shaizhina. 


Koko Jlomanviettoplaani on käsitelty 
seikkaperäisesti — nuorisoliittolaisten ko- 
kouksissa ja valittu 7 nuorisoliittolaista, 
joiden - tehtävänä on pitää huolta siitä, 
että kaikki suunniteltu tulee tehtyä ja 
kaikki oppilaat vedettyä mukaan. 


Nuo- 


SSJUMHUMODKDT SE KTOD AKKU RAJA S KUKAT ADD A ALA MASKUUDEUULUOK SAKU SRUV AOKK AU UUHUT YLKSUUSS 


i 
i 


ristamista varten. 


i 


N:o 98. 


YHDTKSKSR LUSH SK TTANUUUAANUJAUDDASSTE EST SLLUNE 


ja toimitussihteeri — 7-90. Osastojen johtajat — 7-23. TEJIEOOHDbI PEAAKIUHM: orsercre. penakTop 
H3NIATE JIbCTBO Kapesnsckoro. Oöxoma BKT'(6).. aapec: AKCCP Ilerposasoncx, Ilymmunckas 7, 
Ynoanomoa. Vaasamta Kapenbcxot ACCP M B-2255 3axaa Ne 4565 — Tmpam 6567 9K3. 


Kuvassa: Petroskoin I keskikoulun oppilaut koulun 
tov. Makutshevin "ohjauksella valmistamassa = kuusen ä Hä 
oikealle) pioneerit Anja Zilova, Valja Paumora, Anja Prohorova, Lolja Tsäp- 
ke, Tamara Krohina, Mosja Petrova ja koulun pionceriorganisaattori Makutshev. 
(Foto: — sAnkudinov) ,?” 


VAADIN amen kaammat 


Uudenvuoden edellä 


Kareltorgin keskuselintarveosaston 
kaupoissa 


(Kauppahalli N:o 1,4,5,8 ja 33) 


risojärjestömme jäsenistä työskentelee S 
henkilöä pioneeriohjaajien tehtävissä ja 
lisäksi on pioneerien kanssa komennettu 
työskentelemään tov, Tabakov, joka oh- 
jaa pioneerirenkaiden johtajia ja pio- 
neerineuvoston työtä.; = Järjestössämme 
ei ole yhtään nuorisoliittolaista, jolla ci 
olisi jotain 


nuorisojärjestössämme jäseniä 42 henki- 


tehtävää — kaikkiaan on 


163, Kun kaikki nuorisoliittolaiset suo- 
rittavat tunnollisesti heille annetut teh- 
uskollisia 


asian eteenpäinviejiä, voimmo olla var- 


tävät, ovat Leninin-Stalinin 
mat, että loma ja kevätlukukauteen val- 
mistautuminen suoritetaan hyvin. 

Eu malta olla tässä yhteydessä kos- 


kettelematta muutamista nuorisojärjes- 
tömme työssä = esiintyvistä = puutteista. 
Nuorisojärjestömme kasvu on heikko, 


sillä oppivuoden ensimmäisen puoliskon 
aikana on järjestöömme vedetty vain 9 
uutta jäsentä ja 11 kandidaattia. Tämä 
on aivoon vähän konlullemme, jossa on 
yli sadan fellaisia oppilaita, jotka ovat 
jo muorisoliitto-iässä. 

Opiskelussa on myös puutteita. Siitä 
on useita varoittavia esimerkkiä päätty- 
neeltä syyslukukaudelta. Eivät kaikki 


nuorisoliittolaisetkaan ole riittävän ku--, 


vän kurin puolesta koulussa ja sen ulko- 
puolella. Tällaisia ipftiitji vastaat täy: 
tyy käydä jatkuvaa taistelua. Loman 
aikana tätä vaaditaan koulujen  nuoriso- 
ja pioneerijärjestöiltä sitäkin enemmän, 
että lapset eivät olo välittömästi koulu- 
järjestyksen alaisia. Valtava enemmistö 
koulumme nuorisoliittolaisista — suorittaa 
tehtävänsä niin opiskelussa kuin yhteis- 
kunnallisessa työssä tunnollisesti, kiitet- 
tävästi. Voimme olla myös vakuutettuja 
siitä, että loman aikana tulevat nuori- 
soliittolaiset täyttämään Hheillo asetetut 
tehtävät kaikella kunnialla. 

Nuorisojärjestömme — yksi perustehtä- 
vistä on työ puolueettoman nuorison kes- 
kuudessa.  Nuorisojärjestömme suorittaa 
jatkuvaa työtä uusien jäsenten kasvatta- 
miseksi etumaisista oppilaista: sellaisia 
on IX luokan oppilas Tamara Bytshen- 
ikova, X luokan 'oppilas Ale Lavrov ja 
Zhenja Gek ja muita. 

Koulumme — nuorisojärjestö = yhdessä 
pioneerijärjestön kanssa tulee tekemään 
kaikkensa turvatakseen osaltaan kaikille 
oppilaille iloisen ja virkistävän loman, 
unohtamatta myöskään nuorison poliittis- 
ta kasvatusta. 

Petroskoin 1 keskikoulun nuoriso- 
Eitto-organisaattori 
ANNA SERGEJEVNA IVANOVA. 


rinalaisia, civätkä taistele tarmolla hy- L UUDEN VUODEN AATTONA 


—aapanmnmnmnm—=m—at aa —aaa a ———9" 


pioneeriorganisaattorin 
koristeita. —(Vasemmalt& 


Käupat ottavat ennakkotilauksia. 


Kauppojen telefonit: N:o 1 — 11-90, N:o 4 — 490, N:o 5 — 988, N:o 6 — 10-12, :N:o 3 
— 947, Nio 88 — 27, N:o 14 10-67, N:o 32 — 10-74, N:o 42 — 148. 


Gastroncomi-, 

muita tavaroita). 
ERIKOISKAUPOISSA ON SUURI VALIKOIMA TAVARAA : maito- ja 
voikaupassa N:o 42 (kauppahalli) >— kermavoita ja juustoja. 


LIHA- JA KALAKAUPASSA (kauppahalli N:o 14) — eri lajista lihaa; 


torilla laivarannassa kaupassa N:o 82 — kalaa ja vihanneksia. 


ONEGAN TEHTAAN 
KLUBILLA 

Suuri uuden vuoden illanvietto järjes- 
tetään Onegan tehtaan klubilla. Siihen 
tulee osallistumaan lähes 600 työliiistä. 
Illan ohjelma alkaa klo 9 illalla. FEsi- 
tetään suuri konsertti, 

(Karel-TAS8S). 


SUKSITEHTAAN KLUBILLA 


Suksitehtaan klubi valmistautuu kuu- 
meisesti uutta vuotta vastaanottamaan. 
Taiteeliiset piirit harjoittavat: iltaa var- 
ten suurta konserttiohjelmaa. — lauluja, 
tansseja, lausuntoa, viulusoolo ja paljon 
muuta. Klubin salia koristellaan. 

Joulukuun 31 päiviinä' klö 10' järjeste- 


| tään klubilla tehtään työläisillo suuret 


naamiaistanssiaiset. (Ka-el-TASS). 


Armnmnnmmennnamanan ki säamisya vaa 
me seuraava numero 


ha 5 RTELTRD E STTTEN SEPT omaan 
jiliestyy/ taiimikuun 1 päiyätä 


Lehtemme 


v. 1937. 


A Ladin” valikoima viinituotteita: konjakkeja, liköörejä, viinejä ym. 
voituotteita 


kondiittori- — ja 


b 
HEDELMAKAUPASSA (kauppahalli N:o 6) — omenoita ja kondiittorituotteita kuusien ko- 


Virastoille, lastentarhoille, seimille, ruokaloille, bufeteille, sairaaloille ja muille laitoksille 
myydään tavaroita kauppahallissa N:o 9 vähittäistukkukaupan hinnoilla. j 


: en 
ANSA AAAAST PAITAAN PTPPAITTATTTTTTLLTILLUTLUL LULU LULU LULU IELLLITELTET LITET IITTI TTI ITE EKL TÄIT U ITE ALI KULLA LAITTAA AJA Atte 
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monta iltaa, esittävät itsetoiminnallista 
ohjelmaa, laulavat reippaita, uljaita so» 
vettilauiuja. 

Näin valmistavat koulut lapsillemme 
iloisen loman heti erxsipäivästä alkaen. 
Ja joka päivä on lapsilla nähtävänä 
uttta ja mielenkiintoista: leikkejä, hiih- 
toa, mäenlaskua kelkoilla, kinossa ;kliyn-- 
kijä, Kihjästosse *on *mfelenkiintoisia kir- 
joj ioneerien huoneessa saa pelata 


ra 
Dil järäi, * shäkkia j& tammipeliä. 


Tobire* retkiä ja 
valokuvaamme 


Loma antaa mitä — erinomafsimmat 
mahdollisuudet itsetoiminnallisten pii- 
rien työlle. Tätä mahdollisuutta käyt- 
tävätkin oppilaat hyväkseen täydessä 
mitassa. Piiritoiminta kouluissa loman 
aikana on yksi hyödyllisimmistä loma- 
ajan askartelun muodoista. Siksi kou- 
lujen johtajien ja opettajien on kiin- 
nitettävä kaikinpuolista huomiota itse- 
toiminnallisten piirien järjestämiseen 
ja työskentelyyn, ja autettava oppilai- 
ta materiaalin hankkimisessa. 

Petroskoin 1 keskikoululla toimii 
oppilaiden — valokuvauspiiri. Piirissä 
opiskelee vakituisesti 7 oppilasta. Hei- 
tä ohjaa ammatitialansa tuntija. Valo- 
kuvauspiivin aktivisti, sen initsiaattori, 
nuorisoliittolainen Oleg Jablokov kiw 
joittaa: 

”Meidän — valokuvauspiirimme 
työskennellyt pitkän aikaa. Enemmisi& 
piirin jäsenistä kykenee jo hyvin valo- 
kuvaamaan. Alkavan talviloman ovat 
piirimme jäsenet päättäneet viettää 
yhdessä ja käyttää loma-ajan pää- 
aciassa valoluvaustaidon valtaamiseen. 
Valokuvauskoneita meillä on, on mats- 
riaalia riittävästi. Tulemme tekemään 
retkiä metsään ja kaupungin eri osiin; 
Tulemme valokuvaamaan kaiken, mi- 
kä meitä miellyttää. Piirille on kou- 


lun taholta järjestetty laboratorio”. 


Vastaava toimittaja 
K. VENTO. 


KINOTEATTERI ”PUNA-TÄHTI" 


Joulukuun 30 p. taiteellinen filmi 


Ihminen restorandista" 


Ohjelman lisänä uusi zhurnaali 


”ESPANJAN TAPAHTUMAT” 


Kuvaa seuraa musikaalinen trio 
Alkaa: 6, 7.30, 9, 10.30 ill. 


m ILMOITUS . 
s Pytskulttiluri ja” hyhtilöäsiain ko- 
mites? tarvitsee-/huöntita' työntekijöi- 
ään varten. MakSu sopimuksen mus 

in. Tarjoukset tehtävä komitean 
| osoitteetta Gyllinginkatu N:o 8, tai pu- 
helimella 318 työtuntien aikana. 

| . Komitea. 
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Myytävänä: 


(jauhoja, ryynejä ja 
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